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Törvényhozási 
és kormányintézkedések a 
filmgyártás támogatására 

Az az új helyzet, amelybe a magyar filmgyártás került, elengedhe­
tetlenül megkívánja, hogy 

az illetékes ha tóságok a termelés elősegítésére ú jabb rendelkezé­
seket léptessenek életbe. 

A Filmkamara azonnal felismerte ennek szükségességét és illetékes helye­
ken sürgősen megteí íe a lépéseket, hogy a rendelkezések napvilágot 
lássanak. 

Örömmel kell megállapítani, hogy a Filmkamara kívánságai meg­
értésre találtak és 

i l letékes he lyeken azonnal intézkedtek is a rendelkezések meg­
felelő előkészítésére. 

Értekezleteket tartottak, amelyekre meghívást nyertek úgy a kamarai kép­
viselők, mint más szakemberek. A tárgyalások során 

az i l letékes ha tóságok fel ismerték azoknak az intézkedéseknek 
szükségességét, amelyet a K a m a r a vezetősége kér t . 

Ennek megfelelően a Filmkamara ígéretet is nyert arra, hogy a szükséges 
rendelkezések minél előbb napvilágot látnak. 

Annál sajnálatosabb mégis, hogy, jóllehet illetékes helyeken elismer­
ték a szóbanforgó törekvések indokoltságát, fontosságát és sürgősségét, 

hetek, sőt hónapok m u l t a k el anélkül , hogy a v á r v a v á r t rendel­
kezések megjelentek volna. 

Az előkészítő tárgyalások már régebben befejeződtek, a rendelkezések szö­
vegét már megfogalmazták, azokba a Filmkamara vezetősége betekintést 
nyert, sőt hozzá is szólhatott és így 

semmi akadá lyá t nem lá t juk annak : m i é r t ne jelenhetnének meg 
a legrövidebb időn belül a g y á r t á s t t ámoga tó rendelkezések 

közül legalább a legsürgősebbek. 

A legégetőbb rendelkezések közé tartozik 

a m a g y a r já tékf i lmek kötelező améta- já t szásának bevezetésé, 

nemcsak a premierekben, hanem a másodhét után is. Tekintettel arra, hogy 
a fővárosban gyengébben szereplő magyar filmek is általában sikerrel 
kerülnek bemutatásra a vidéken, a fix eladás helyett életbeléptetendő kö-
telező százalékos játszástól a gyártók részére a múlttal szemben nagyobb 
anyagi eredmény várható, ami feltétlenül növelni fogja a gyártók vállaU 
kozási kedvét. A kötelező amétajátszás ügyében már hosszabb idő óta foly-
nak az előkészítő tárgyalások. Az illetékes hatóságok vezetésével megtar­
tott értekezleteken részleteiben is letárgyalták, a szakmai érdekeltekkel 
pedig megvitatták a kérdést úgy, hogy minden oldalról megvilágított ter­
vezet várja megszületését rendelet alakjában. Ugy tudjuk, hogy ennek már 
nincs akadálya és így reméljük, hogy a rendelkezés rövidesen hatályba lép. 

A kötelező améta-játszás elrendelését egészítené ki az az intézkedés, 
amely szerint 

a jövőben ha tóság i lag lebélyegzett jegyeket á rus í t anának a 
miozgóképszính ázak. 
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A lebélyegzett jegyek rendszere biztos alapot nyújtana a százalékos elszá­
molásokra és eZejét venné minden ilyen tárgyú vitának, félreértésnek, 
bizalmatlanságnak és ellenőrzésnek. 

Másik nagy-jelentőségű kormányintézkedés volna 
a mozijegyek után fizetendő úgynevezett jegypótfilléreit életbe­

lép tetésej 
amely fillérekből összegyűlő tőke szolgálna azután a. gyártás állami támo­
gatásának alapjául. A fizetendő fillérek százalékos arányszámában végleges 
döntést még nem, hoztak illetékes -helyen, mert értesüléseink szerint 

a jegypótfillérekkel a kormány magasabb érdekekből dotálni 
kívánja a repülő alapot is. 

Ennek a kérdésnek a rendezése törvényhozási úton történne. 
Szó van végül a játékfilmgyártás támogatása mellett a rövidfilm­

gyártás fejlődésének elősegítéséről is. 
A játékfilmekhez hasonlóan, a magyar rövidfilmek százalékos 
kötelező játszásával kívána a kormány a rövid filmek gyártását 

fellendíteni. 
Tudomásunk szerint ezt a kérdést is részletesen letárgyalták már az illeté­
kesek, meghallgatták az érdekelteket és teljesen előkészítették a megvaló­
sításhoz szükséges rendelet anyagát. A százalék nagyságában véglegesen 
még nem döntöttek. 

A gyártási szezon legszebb hónapjában vagyunk. Tájékozatlanul és 
tétlenül várják a gyártók a megígért rendelkezéseket. 

A bizonytalanság megszüntetéséhez elengedhetetlenül szükséges 
a törvényes rendelkezések mielőbbi megjelentetése. 

A magyar filmgyártás jövője érdekében feltétlenül kívánatos, hogy illeté­
kesek, a mai bizonytalanságnak a már letárgyalt és előkészített rendelke­
zések gyors megjelentetésével mielőbb vessenek véget és segítsék elő a 
termeléshez annyira szükséges vállalkozási kedv és bizalom kialakítását. 
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Áf kell szervezni a Filmkamarát! 
A MAGYAR FILM, mint a Ka­

mara hivatalos szaklapja, ismételten 
rámutatott azokra a nehézségekre, 
amelyek a Filmkamara több vonat­
kozásában, meg nem felelő felépítése 
miatt, a kamarai célok megvalósítá­
sáért folytatott munkában mindun­
talan kerékkötőként lépnek fel. 

Több ízben hangsúlyoztuk már, 
hogy- a Filmkamarát mai szerve­
zetében csonkának tartjuk, amely 
hivatását csak hiányosan tölt­

heti be. 
Nagyjelentőségű változást hoztak 

a Kamara életébe a második zsidó­
törvény rendelkezései, amelyek, jól­
lehet nem valósították meg hiányta­
lanul a kamarai törekvéseket, 

az „alkalmazott" mozivezetó'k kö­
telező kamarai tagságának elő­
írásával a jövőre nézve nagy 
mértékben javítottak a helyzeten. 
Hasonlóképen lényeges változást 
jelent az az elhatározás, amely 
—• mint már beszámoltunk róla 
— az OMME ügykörét a jövőben 
a Fiimkamara hatáskörébe utalja. 
Nem lehet vitás, hogy a Kamara 

& megváltozott helyzetben csak úgy 

felelhet meg hivatásának, ha szer­
vezetét megfelelően átalakítják. Ko­
rainak tartjuk még," hogy a Kamara 
átszervezésére vonatkozólag akár a 
kamarai vezetőség elgondolását, 
akár a MAGYAR FILM-nek, mint 
kamarai hivatalos lapnak, álláspont­
ját ezen a helyen ismertessük, csu­
pán arra kívánunk rámutatni, hogy 

ma már sokkal előbbre lehet­
nénk, ha a Filmkamarát annak­
idején abban a felépítésben hív­
ják életre, ahogy azt az előkészí­
téskor a Filmipari Alapot kezelő 
Miniszterközi Bizottság által ki­
küldött szakértői megbízottak 
részletesen kidolgozott javaslat­
ban az illetékes minisztériumok­
ban, szakmai egyesületeknek, sőt 
egyes szakmai vezetőknek, meg-

küldöttek. 

Nagyon sajnáljuk, hogy ez a terve ' 
zet csak lényegbevágó módosítások­
kal léphetett életbe rendelet alakjá­
ban és ezért ma, több mint félévvel 
a Filmkamara megszületése után, 
ott tartunk, hogy a közeljövőben 
megvalósítandó átszervezésnél az 

eredeti szakértői elképzelésre kell 
hivatkoznunk, mint az egyedüli he­
lyes kiindulópontra. 

Annyival is inkább felhívjuk erre 
a tervezetre az illetékesek figyelmét, 
hogy mindazok a hivatalos helyek és 
szakmai egyesületek, amelyek mind 
a kamarai feiaaatok meg valósi rása 
közben, mind az átszervezés előké­
szítésekor arra törekszenek, hogy a 
Kamara munkakörét és ható terüle­
tét minél kisebb térre szorítsák, lát­
hassák, hogy 

már a kiküldött szakbizottság 
eredeti tervezete szerint is a 
film- és moziszakma egészét át­
fogó testületként kívánták a 
Filmkamarát megvalósítani. Hely­
telen tehát az a törekvés, amely 
a Filmművészeti Kamara hatás­
körét a művészet területére 
igyekszik korlátozni és a gazda­
sági tevékenységet más testüle­

tekkel kívánja elvégeztetni. 
Teljes mértékben magunkévá tesz-

szük a tervezetnek azt az elgondolá­
sát, hogy a Kamara mind művészeti) 
mind gazdasági területeken a szak­
ma egészét ölelje fel, •— ily módon 
feleslegessé téve minden más a szak­
mában eddig működő érdekképvise­
leti egyesület munkásságát. Amikor 
tehát ezt az álláspontot valljuk, ak­
kor 

nem a Kamara hatalmának nö­
velése céljából kívánjuk hatás­
körét növelni, hanem meg akar­
juk valósítani azt a szerepkört, 
amelyet a Kamara életrehívói 
eredeti elgondolás szerint a Ka­

marának szántak. 
A tervezet szerint a magyar film­

élet terén a Kamara felállítása előtt 
működő 

érdekképviseleti tevékenységet 
kifejtő társadalmi egyesületek 
munkásságát a kamarai szakosz­

tályok vennék át, 
esetleges olyan módosításokkal, me­
lyeket a filmszakma egységesen ki­
alakítandó szervezete megkíván. Azt 
olvassuk a javaslatban, hogy 

a Filmkamara szervezetének 
kialakításánál tehát feltétlenül 
számításba kell venni azt a meg­
lévő helyzetet, amely a szakma 
egyes csoportjaira már eddig is 
•magánjogi szempontból való meg­
kötöttségeket alakított ki. Ennél 
kevesebbet a Filmkamara hatás­
körébe vonni nem volna célszerű 
és engedménynek tűnnék fel. 
Ugyancsak számba kell venni eze­
ket az érdekképviseletéket mai ke-
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retükben azért is, mert ezek - ki­
alakítását a filmélet organikus 
fejlődése és gazdasági adottságuk 
hozta magával. 

A B'ilmkamara megalakításával 
kapcsolatosan fel kell vetődnie 
annak a kérdésnek: mi történik 
ezekkel az egyesületekkel? Elgon­
dolható az a megoldás, hogy ezek 
az egyesületek tovább működhet­
nek, de hatáskörükből kiveendő 
mindaz, ami a Kamarán belül 
szakosztályokban nyer szabályo­
zást és elintézést, — ebben az eset­
ben elsorvasztott társadalmi egye­
sület-keretek maradnak meg, ame­
lyek lasanként amúgyis szétbom-
lanák. Ha azonban az egyesületek 
kereteiben lényeges és a szakmai 
élet szempontjából jelentős rendel­
kezési lehetőségek megmaradnak, 
akkor a másik oldalon a kamarai 
élet szakosztályaiban való egye­
sülés lesz kitöltetlen és hiányos, 
tehát itt kapunk egy élettelen és 
funkciók szempontjából nem teljes, 
gyakorlati súly nélkül áló szerve­
zetet. Ez pedig legkevésbbé sem 
biztosítaná a „filmszakma társa­
dalmi és gazdasági életének hatá­
lyosabb egyensúlyát", — amit a 
törvény rendezni és elérni kivan. 

Kétségtelenül kívánatos és bi­
zonyára a szakma szempontjából 
is sokkal megnyugtatóbb az a 
megoldás, amelyik a kamarai 
szakosztályok kialakítását a meg­
lévő szakmai érdekképviseletek­
hez fűzné. Ez a megoldás jogi 
szempontból is a legtetszetősebb­
nek mutatkozik és feltétlenül meg­
szüntetné a bifurkációnak még a 
lehetőségét is. Minden mai érdek­

képviselet , a megfelelő kamarai 
szakosztályban folytathatná eddigi 
életét és itt járulhatna hozzá, eset­
leges módosításokkal, a filmszak­
ma egységes szempontok szerint 
élő organizmusának kifejlesztésé­
hez. 

A tervezet szerint tehát 
csakis a filmszakmában a múlt­
ban működő egyesületek munka­
körének a Filmkamarába való 
átolvasztása biztosíthatja az 
egységes fejlődést és akadályoz­
hatja meg a Kamara munkássá­
ga és az egyesületek tevékeny­
sége közötti „bifurkáció" kiala­

kulását. 

A Fiirakamara megalakulása előtt 
a ' különböző szakmai ügykörök ér­
dekképviseletei a következők voltak:' 

a Magyar Filmgyártók Országos-
Egyesülete, 

az Országos Magyar Filmegyesü­
let, 

az Országos Magyar Mozgókép­
ipari Egyesület, 

a Magyar Mozgóképüzemengedé­
lyesek Országos Egyesülete, 

a Magyar Mozgóképszínházi és 
Filmipari Tisztviselők Országos 
Egyesülete, stb. 

A felsoroltakon felül vannak még 
egyéb szakmai csoportok, melyek a 
Filmkamara megalakulása előtt nem 
alkottak érdekképviseletet. 

Az említett tervezet a totális ka­
marai elgondolása szerint 

a Filmkamara magában egyesí­
tette volna a fenti érdekképvise­
leti egyesületeket, amelyek mun­
kakörét a következő' szakosztály-
tagozódás szerint látta volna el: 

I. Gyári üzemek, 
II. Gyártó vállalkozók, 

III. Filmkölcsönzők, 
IV. Moziengedélyesek, társak stb., 
V. Filmművesek: 

a) 'adminisztratív személyzet, 
b) művészi személyzet: 
1. szövegírók, zeneírók, dra­

maturgok, rendezők, segéd­
rendezők, asszisztensek; 

2. előadók: színészek, karna­
gyok, énekesek, zenészek, 
statiszták; 

3. tervezők, építészek, fény­
képészek, filmoperatőrök, 
filmösszeállítók; 

c) technikai személyzet: ál­
lófényképészek, fodrászok, 
hangmérnök segédei, Stb. 

VI. Filmtisztviselők, 
VII. Szakmai munkások. 

Hangsúlyozzuk, hogy az idézett 
kamarai elgondolást, mint a Filmka­
mara előkészítésekor kidolgozott 
szakértői megoldás-tervezetet ismer­
tettük és 

nem, mint a Kamara hivatalos 
álláspontját szögeztük le. 

Szükségesnek tartjuk azonban, hogy 
a jelen helyzetben a Kamara átszer­
vezése előtt rámutassunk arra, hogy 
a kiküldött bizottság már a Kamara 
felállítása előtt olyan javaslatot 
nyújtott be, amely 

a kamarai munkakört a szakma 
egészére kiterjesztette. Ily módon 
intézményesen kívánta biztosí­
tani a magyar film- és mozi­
szakma egységes fejlődését és 

elejét akart venni minden bífur-
kációs törekvéseknek. 

Meggyőződésünk szerint a- magyar 
film,- és moziszakma átállításának 
küzdelmes időszakában 

sokkal előbbre lehetnénk a hala­
dás útján, ha azokat a szempon­
tokat, amelyeket a Filmkamara 
mostani szükségszerű átalakítá­
sakor érvényesíteni fognak, már 
az eredetileg javasolt tervezet 
szerint a Kamara életrehívása­
kor megvalósítottak volna. Azt 
hisszük, hogy ennek felismerése 
egyúttal kijelöli az átszervezés­

kor követendő irányt is. 

OKTATÓFILM 
Süketnémák filmoktatása 
Svédországban 

A stockholmi Svensk Filmindrus-
tri, (a legjelentősebb filmgyártó és 
forgalmazó vállalat) havi folyóiratá­
nak, a Svéd Oktató- és Kultúrfilm 
című orgánumnak májusi száma a 
svéd filmoktatással foglalkozik. Eu­
rópának egyik legrégibb oktató­
filmgyártó állama Svédország, ahol 
már évtizedek óta készítenek isko­
lai filmeket s a filmoktatás általá­
nosan bevezetett intézmény. Leg-. 
újabban már odáig jutottak a fej­
lődés terén, hogy az oktatófilm­
ügyek egyik vezetője, R. Wagnsson 
kormánytanácsos felhívást intézett 
az iskolákhoz, hogy a központi okta­
tófilmraktár mellett minden iskola 
saját külön filmtárat állítson fel, 
ahol a szükséges kópiákat állandóan 
kéznél tartják. A felhívásra Svédor-

. szag több részéről érkezett válasz, 
melyben bejelentik, hogy kerületi 
oktatófilmtárakat állítanak fel az 
iskolák részére. 

Svédország az oktatófilmeknek 
főleg abban az ágában úttörő, mely-
lyel a süketnémák tanítását kívánja 
megkönnyíteni. A stockholmi süket­
néma intézet filmelőadójának be­
számolója szerint a film, mint a 
megértést elősegítő és az előadások 
illusztrációját támogató eszköz, 
rendkívüli mértékben megkönnyíti a 
Süketnémák oktatását. 

A rohamosan fejlődő svéd film­
oktatás a jövőben mind nagyobb 
súlyt kivan helyezni az oktatófil­
mek nemzetközi cseréjére. A szom­
szédos államok oktatófilmellátásá-
ról (Norvégia, Dánia, Észtország 
stb.) ugyancsak Svédország gondos­
kodik elsősorban.-
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Á második zsidótörvény 
Irta: 

dr, vitéz GALLAY BÉLA 
a Színművészeti és Filmművészeti 

Kamara ügyésze 

(Folytatás) 

1. A vállalatokra vonatkozó 
rendelkezések 

Szerzett jogokat érint a T. 17. §-a 
is. E szakasz rendelkezései értelmé­
ben szakmai vállalatoknál értelmi­
ségi munkakörben (irodai és műszaki 
tisztviselők, .kereskedősegédek, uta­
zók, stb.) alkalmazott zsidókat (1. I.) 
csak az összes értelmiségi munka­
körben foglalkoztatottak számának 
12%4-a erejéig lehet alkalmazni. E 
12%!-on felül a kitüntetéses stb. (1. 
III.) zsidók kategóriájából még to­
vábbi 3%-ot is lehet alkalmazni. 

Ha tehát valamely szakmai válla­
latnál zsidók a 12%-on (plusz há­
rom százalékon) felül vannak értel­
miségi munkakörben alkalmazva, 
úgy az ezt a ' százalékot meghaladó 
számban foglalkoztatottakat köteles 
a vállalat 1942. december 31-ig el­
bocsátani. Az elbocsátást 1939. jú­
nius 30-án kell megkezdeni és fél­
évenként egyenlő arányban végre­
hajtani. 

Amennyiben valamely kisebb vál­
lalatnál ötnél kevesebb alkalmazott 
van az értelmiségi munkakörben fog­
lalkoztatva, úgy azok közül legfel­
jebb egy lehet zsidó, 4—15 alkalma­
zott esetén pedig legfeljebb kettő. 
A zsidó alkalmazottaknak ez a szá­
ma. (1 vagy 2) ilyen, kisebb vállala­
toknál semmiféle jogcímen sem 
emelhető fel. Tehát még a kitünte­
téses stb. zsidók (1. III.) részére sem 
állapít meg ez a szakasz további fel­
vételi lehetőségeket. Az elbocsátást 
itt is 1939. június 30-tól kezdődőén 
félévenként egyenlő arányban kell 
végrehajtani akként, hogy az előírt 
szám 1942. december hó 31-ig elér­
hető legyen. A kitüntetéses stb. zsi­
dók (1. III.) az elbocsátásnál bizo­
nyos előnyben részesülnek, mert — 
egyébként egyenlő feltételek mellett 
— előbb a nem kivételezett zsidókat 
kell a munkaadónak elbocsátani. 

Eldöntendő kérdés lesz, — és erre 
a végrehajtási utasítás bizonyára ki 
fog terjedni — hogy a vállalatoknál 
alkalmazott közeli rokonok a tör­
vény által előírt arányszámoknál 
figyelembe veendők lesznek-e vagy 
sem? Az igazságügyminiszter bizott­

sági kijelentés szerint a hitvestárs, 
a fel- és lemenő rokonok, valamint 
az utóbbiak hitvestársai alkalmazot­
taknak nem tekintendők. 

Az értelmiségi munkakörben al­
kalmazott zsidók bármely címen él­
vezett járandósága a T. 17. 4. 3. bek. 
értelmében nem haladhatja meg az 
összes, a vállalatnál értelmiségi 
munkakörben foglalkoztatottak já­
randóságának 12'%! (plusz 3 százalé­
kát). Kisebb vállalatoknál pedig a 
4:1, illetve 15:2 stb. aránynak meg­
felelő százalékot. Az ezeket a szá­
zalékokat meghaladó járandóság 
1939. június 30-tól kezdődően fél­
évenként egyenlő arányban akként 
csökkentendő, hogy az előírt száza­
lékok 1942. december 31-ig elérhetők 
legyenek. 

Az értelmiségi munkakörben al­
kalmazottakra vonatkozó arányszá­
mokat — miniszteri kijelentés sze­
rint — a központi igazgatásban és 
a vállalat üzemeiben külön-külön 
kell megvalósítani. 

A vállalatok utazóit (üzletszerzőit, 
ügynökeit) a T. 17. 4. 10. bek. alap­
ján úgy a számbeli, mint a jövede-
lembeli százalék tekintetében a többi 
alkalmazottól elküiönítue kell figye­
lembe venni. 

Ez a rendelkezés tulajdonképen 
annyit jelentene, hogy ha egy na­
gyobb vállalatnál pl. 100 értelmiségi 
munkakörű alkalmazott és 50 utazó 
(üzletszerző, ügynök) van, a kivéte­
lezett zsidók S^'-ától eltekintve, a 
100 tisztviselőből 12, az 50 utazóból 
pedig 6 lehet zsidó. 

2. A mozgófényképszínházaknál 
alkalmazott igazgatók és ügyvezetők 

A mozgófényképszínházaknál al­
kalmazott igazgatók vagy igazgatási 
tennivalókat ellátó ügyvezetőkre vo­
natkozólag a T. 11. 4. 3. bek. előírja, 
hogy ebben, a munkakörben csak 
azt lehet alkalmazni, aki a Színmű­
vészeti és Filmművészeti Kamara 
tagja. Ez a rendelkezés azt • jelenti, 
hogy csak az a moziengedélyes nem, 
tartozik a kamarai tagság elnyerése 
iránt folyamodni, aki saját szemé­

lyében egyszersmind engedélyes is 
és igazgató is. Tehát aki saját maga 
vezeti a moziját. 

Ha azonban az engedélyes jogi 
személy (rt, egyesület, alapítvány, 
kft., stb.), vagy természetes személy 
ugyan, de az üzletvezetéstől távol­
tartja magát, úgy a mozit vezető 
igazgatónak és ügyvezetőnek vagyo­
ni érdekeltségére való tekintet nél­
kül •— feltétlenül kamarai tagnak 
kell lenni. Az olyan alkalmazott 
igazgatót, illetőleg ügyvezetőt tehát, 
akit a Kamara tagjai sorába fel 
nem vesz, köteles az engedélyes (ter­
mészetes vagy jogi személy) elbo­
csátani, 

3. A Színművészeti és Filmművészeti 
Kamara tagjaira vonatkozó szabályok 

A T . 9. 4. 1. bek. értelmében az 
egyes szakcsoportok különböző fog­
lalkozási köreiben (alcsoportjaiban) 
felvett zsidó tagok száma nem ha­
ladhatja meg az illető foglalkozási 
körben (alcsoportban) felvett összes 
tagok számának 6%-át. Ezen 6%-on 
felül a korlátozó rendelkezések alól 
mentesített ú. n. kitüntetéses stb. 
zsidók (1. III.) kategóriájából még 
tpvábbi 3% vehető fel, ugyancsak 
az egyes foglalkozási körök szerint 
elkülönítve. 

A Kamara köteles lesz tehát a fog­
lalkozási körök szerint elkülönítve, 
a zsidó tagok arányszámát úgy meg­
állapítani és mindaddig, amíg a zsi­
dók számaránya a 6%-ot, illetve a 
kitüntetéses zsidóknál külön a 3%-ot 
meghaladja, az illető foglalkozási 
'körben zsidót új kamarai tagul fel­
venni nem lehet. Természetes azon­
ban, hogy amennyiben a számarány 
a 6%', illetve 3%-on alul volna, úgy 
az előírt százalékok erejéig a fel­
vételt eszközölni lehet. 

A 6'%'~os kontingensbe felvehető 
kérelmezőknél a Kamara köteles a 
zsidó hadirokkantakat és tűzharco­
sokat a többi zsidó jelentkezővel 
szemben előnyben részesíteni. 

A tisztikarnál és választmány­
nál ugyancsak 6%-os arányszámot 
állapított meg a törvény. Eltérés 
csak annyiban mutatkozik, hogy a 
tisztikarban vagy választmányban 
további százalékok erejéig még az 
ú. n. kitüntetéses zsidók sem fog­
lalhatnak helyet. Miután azonban a 
megválasztott tisztikar és választ­
mány tagjai között — tudomásom 
szerint — zsidónak tekintendő sze­
mély egy sincs, a Kamara vezető­
sége szempontjából a törvénynek ez 
a rendelkezése változást nem fog 
okozni. 
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í. A filmipar és kereskedelem gya­

korlására vonatkozó rendelkezések 
A filmipar gyakorlása szempont­

jából a törvény tulajodonképen nem 
érinti a szerzett jogokat. Mindaddig 
azonban, amíg az illető községben 
(tehát pl. Budapesten) a zsidóknak 
kiadott iparigazolványok és iparen­
gedélyek (filmgyártói, filmkölcsön-
tzői, filmlaboratóriumi, stb.) együt­
tes száma a községben fennálló ösz-
szes iparigazolványok és iparenge­
délyek számának 6%-a alá nem 
csökken, zsidónak iparigazolványt, 
illetőleg iparengedélyt kiállítani 
nem lehet. 

Ezzel szemben kereskedelmi vo­
natkozásokban már találunk bizo­
nyos — a szerzett jogokat érintő — 
intézkedéseket. A T. 12. í. 7. bek. 
szerint ugyanis a hatósági engedély­
től függő hasznothajtó jogosítvány 
hasznosítása tárgyában 1939. május 
4-e előtt zsidóvaZ kötött és hatósá­
gilag jóváhagyott társulási szerző­
dést a miniszter felhívására meg kell 
szüntetni. Nem lehet kétséges, hogy 
a törvénynek ez a rendelkezése a 
moziengedélyek kihasználása tár­
gyában kötött társulási szerződések­
re is vonatkozik. 

A felmondást a törvény egy év­
ben jelöli meg. 

5. Büntető rendelkezések 
A zsidószármazású, azonban zsidó­

nak nem tekinthető személyek a 
filmszakmában a keresztényfajúak-
kal mindenben egyenlő jogokkal 
bírnak. A törvény tehát, gondosko­
dott arról is, hogy az esetleges visz-
szaélések megfelelően megtorolha­
tok legyenek. 

Különösen súlyosan bünteti a tör­
vény (1 évig terjedhető fogházzal és 
20.000 pengőig terjedhető pénzbün­
tetéssel) azt: 

1, aki a törvény végrehajtása "kö­
rében a hatóságot fondorlattal meg­
téveszti vagy megtéveszteni törek­
szik; 

Siessen be lépni 
a 

előfizetői köze, 
mert 

ingyen nem 
kaphatja a lapot 1 

2. a) aki filmgyártó- vagy film­
kölcsönzővállalat, valamint mozgó­
fényképszínház igazgatójának, mű­
vészeti ügyvezetőjének vagy ügyke­
zelőjének vagy bármely névvel meg­
jelölt és a filmgyártásnál, kölcsön­
zésnél és műsorkötésnél irányító be­
folyást gyakorló alkalmazottjának 
zsidót vesz fel, 

b) úgyszintén azt a zsidót is, aki 
az ilyen alkalmazást elfogadja; 

3. a) azt a nemzsidót, aki a maga 
neve alatt zsidó részére, vagy 

b) azt a zsidót, aki nem zsidó neve 
alatt a maga részére fnozlengedélyt 
a törvény kijátszásával szerez meg, 
vagy megszerezni törekszik. 

Súlyosbító körülmény és így 3 
évig terjedhető börtönnel, hivatal­
vesztéssel és a politikai jogok gya­
korlatának felfüggesztésével bünteti 
a törvény: 

azt a zsidót, aki megkeresztelke-
désének és ősei Magyarországon va­
ló születésének időpontjai tekinteté­
ben megtéveszti a hatóságot, 

« / * ' - ' ^ > Í > ' , % " < ^ ' " % ' " ' ^ " , ^ ' " % 

Néhány szó 
a magyar filmtémákról 

A magyar filmgyártás válaszút 
előtt áll. Az utóbbi időben a szelle­
mi és gazdasági téren egyaránt át­
alakulóban lévő magyar filmgyár­
tás rátért a fejlődés útjára. Ezekben 
az időkben a magyarságban rejlő 
művészi tehetség a rendelkezésre 
álló csekély anyagi eszközökkel 
olyan filmeket produkált, amelyek 
az adott körülményekhez képest 
minden dicséretet megérdemelnek. 
Ez a fejlődés olyan biztató a jövőre 
nézve, hogy joggal elvárhatjuk az 
átállítási nehézségek elmultával és 
a tőkehiány problémájának megol­
dása után a magyar filmtől, hogy 
minden tekintetben felvegye a ver­
senyt a külföldi filmekkel. 

Mert a magyar anyagban van te­
hetség. Színészgárdánk közismerten 
elsőrangú. Bánky Viktor kiugró si­
kere, a Bors István bizonyítja, hogy 
a rendező-utánpótlás terén is jól áll 
a magyar filmgyártás. 

Hol lehet jobbat, többet nyújtani, 
hol lehet a nívót emelni? A MA­
GYAR FILM korábbi számaiban 
megjelent cikkek szerint a magyar 
filmek — tisztelet a kivételnek - -
tartalmi szempontból kifogásolha­
tók. Helyesen írja cikében Güttler 
Antal: Vessünk véget a puszta­
fokos-csárdás filmeknek. Próbál­
junk karriereket bemutatni filmen. 

Nézzünk szét kicsit az irodalom 
terén. Az utóbbi évek legnagyobb 
közönségsikert elért könyvei az élet­
rajz-regények. Nézzünk körül a film 
terén. Az idei szezon kevés kiemel­
kedő sikerei közül kettő: a Lesseps 
Ferdinánd .életét feldolgozó Suez és 
a Strauss János életéből merített 
Nagy keringő szintén karrierdarab. 
A közönség érdeklődését tehát két-
kétségtelenül felkelti a nagy embe­
rek élete, akár filmen, akár regény 

alakjában dolgozzák fel azt. Próbál­
junk ilyen magyar filmet gyártani. 

De megszívlelendő, amit Palásthy 
Géza írt a MAGYAR FILM hasáb­
jain: A forgatókönyvírónak célja a 
filmszerű ábrázolás és ezt a célt 
csak speciális adottságú művészek 
érhetik el, akik technikailag is tisz­
tában vannak a teendőkkel és az 
eszközökkel. Hasztalan keresi a ma­
gyar filmgyártás az új tehetségeket 
az irodalmi beérkezettek seregében. 

Sokan a komolyabb karrierdara­
bok ellen azt az ellenvetést hozhat­
nák fel, hogy a közönség nagyobb 
rétege a könnyebb fajsúlyú darabo­
kat szereti. Ez lehet, hogy igaz, de 
ez még nem ok arra, hogy tucatjá­
val készüljenek a sablonos limonádé­
darabok. 

Nézzük megint a közönség állás­
foglalását a könnyebb külföldi fil­
mekkel szemben. Valóban azt lát­
juk, hogy a közönség szívesen nézi 
az operetteket, zenés filmeket, ha 
azok jók. (Példa rá Deanna Durbin 
valamennyi filmje és Jeanette 
McDonald nagy operett-sikerei.) 
Hogy ilyen filmeket tudjon a ma­
gyar filmgyártás produkálni, ahhoz 
három tényező szükséges: jó énekes­
színészek, jó forgatókönyv és jó 
zene. Énekes-színésszel eddig csak 
elvétve kísérleteztek magyar filmen. 
(Mária nővér, János vitéz). Pedig a 
magyar filmgyártás ezen a téren is 
hamarosan utolérhetné a külföldet. 

Ezeken a problémákon kívül azon­
ban most más, gazdasági problémá­
ja van a magyar filmnek: megfelelő 
tőke biztosításával megvalósítani a 
jövőévi filmgyártást. Reméljük, 
hogy ez a válság is hamarosan meg­
oldódik és a jövő szezon a magyar 
filrafejlődés újabb állomását jelenti. 

KÁDÁR MIKaLOS 
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H II V A T A L O S R É S Z 
F I L M K A M A R A 

BUDAPEST, VI., ANDRASSY-ÚT 69. TELEFON: 113-305 

Elké 
a Kamara 

A Kamara filmművészeti főosztá­
lyának választmánya május 16-iki 
ülésén foglalkozott a kamarai ügy­
rendjavaslattal, amelyet bizonyos lé­
nyegtelen módosítások után, jóváha­
gyott. A választmány jegyzőkönyvi 
köszönetet szavazott az ügyrend elő­
készítésére kiküldött és számos alka­
lommal öszegyült bizottságnak a kö­
rültekintő munkáért, melynek alap­
jait kitűnő jogi szaktudással és ér­
zékkel dr. vitéz Gallay Béla ügyvéd, 
a Kamara ügyésze fektette le. Az 
ügyrend nagyszabású, munkája a 
jövő héten a színművészeti főosztály 
választmányi ülésén kerül megvita­
tás alá, amelynek jóváhagyása után 
a rövidesen megtartandó kamarai 
közgyűlés elé kerül és azután életbe­
lép. 

A Kamara ügyrendje a következő 
fejezetekből áll: 

szült 
ügyrendje 

1. Általános rendelkezések. 
2. A közgyűlés. 
3. A választmány. 
4. A tisztikar. 
5. Bizottságok. 
6. Igazgatási tisztviselők. 
7. Segédhivatal. 
8. Tagsági díj. 
9. Tagok felvétele, nyilvántartása 

és törlése. 
10. Összeférhetetlenség. 
11. Gyakorlatosok. 
12. Ügykezelés. 

r 

Tagfelvétel és átminősítés 
A május 16-iki választmányi ülés 

a művészeti ügyvezetők csoportjába 
felvette Mozer Endrét. 

Átminősítette a következőket: 
Kalmár László rendezőt forgató-

könyvírónak is; 

AMATORFILM 
A Magyar Amatőrfilm Szövetség 
közleményei 
Szerkeszti: DUDÁS LÁSZLÓ 
a „Pargő képek" felelős szerkesztője 

Észali felé menetelünk című riport­
filmünk ismét nagy sikerrel szere­
pelt Lengyelországban. Négy bemu­
tatót rendeztek a filmből; a lengyel 
Filmamatőrök Egyesületében, a Len­
gyel-Magyar Egyesületben, azonkí­
vül bemutatásra került a magyar 
propaganda hét keretében is. A be­
számoló szerint nagy sikerrel és 
szépszámú előkelő közönség jelenlé­
tében pergették le a filmeket. Ide­
genforgalmi és kulturális szempont­
ból isimét értékes munkát végeztünk 
lengyel barátaink segítségével. A be­
mutatók megrendezésében értékes 
munkájukkal kitűntek: Tadeus Jan-
kowsky, Anna Wojciechowska és 
magyar részről dr. Csorba Tibor, 

A keskenyfilm propaganda értékét 
és sikerét növelték az idei budapesti 
nemzetközi vásár filmbemutatói. A 
Külkereskedelmi Hivatal, a Beszkrt, 
a fővárosi pavillon, a Svájci idegen­
forgalmi hivatal, az OTi és a Bosch 
cég mutatták be propaganda filme­
ket. A közönség állandó érdeklődése 
kísérte a keskenyfilm bemutatókat 
a Nemzetközi Vásáron. 

A zürichi nemzetközi amatőrfilm­
versenyen két film [képviseli a magyar 
színeket. Dudás László: Ketten egye­
dül (Alléin.) játékfilmjét és Pásztor 
István: Árnyékvilág (Schatten) gen-
re-filmjét nevezte be a Magyar 
Amatőrfilm Szövetség a versenyre. 
Reméljük, hogy az idei verseny is, 
minden nehézség ellenére, magyar 
sikert hoz. 

A lillafüredi Filmhét rendezőségé­
nek felkérésére, Szövetségünk is 
részt vesz a szakma nagyszabású ün­
nepségein és aktívan bekapcsolódik 
a közös munkába. A Filmhét keretén 

Bán Frigyes rendezői, asszisztenst 
rendezőnek is; 

Ráthonyi Ákos rendezőt művészeti 
ügyvezetőnek is; 

Zeéry Géza segédrendezőt felvé­
telvezetőnek; 

Sas Fülöp előadóművészt segéd­
rendezőnek is. 

Helyesbítés 
A lapunk 12. számában közölt 

felvett új tagok névsorát az alábbi­
akban helyesbítjük: 

a II. csoportba felvétettek: Elek 
Ica és Gertler Viktorné (Sörös Er­
zsébet); 

a III. csoportba segédoperatőrnek 
felvétettek: Dóba János és Keresz-
íessy József, segédrendezőnek: Kató 
Gyula; 

a III. csoportba felvett 7 tag a IV. 
csoportba tartozik és 

a IV. csoportba felvett 10 tag az 
V. csoportba tartozik. 

belül, egyik napon Szövetségünk 
külön amatőrfilm-bemutatót rendez 
a megjelenteknek, hogy a komoly, 
amatőrfilmezésnek és művészi mun­
kájának ilyen formában csináljon 
propagandát. Szövetségünk több tag­
ja képviseli a Mafsz-ot, az esemé­
nyekről keskenyfilm felvételeket 
készítünk, fekete és színes anyagra. 
A kész riportfilmből, külön bemu­
tatót tartunk a Filmhét rendezőségé­
vel együtt Budapesten. 

HIRSCH LAJOS 
és 

TSUK IMRE 
f ilmkölcsönsővá l la la tának 

új c íme : 

VII., DOHÁN Y-U. 42. 
Telefon: 143-835 és 144-027. 

(Kamara mozgóképszínház) 
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MOZI SZERKESZTI: MORVAY PAL 
a MMOE ügyv. alelnöke 

MAGYAR MOZGOKEPUZEMENGEDELYESEK ORSZÁGOS EGYESÜLETE 
HIVATALOS KÖZLEMÉNYEK: 

Mozisok kamarai tagsága 
A mozgószínházi üzemvezetők és 

igazgatók kamarai tagságáról, mint 
ismeretes, törvényt hoztak. A tör­
vény alapján végrehajtási utasítás 
fog megjelenni és ennek folyamá-
nyaként a Filmkamara a BUDA­
PESTI KÖZLÖNY-ben és a MA­
GYAR FILM-ben fogja felhívni be­
lépésre az érdekelteket, a részletes 
tennivalók egyidejű megjelölésével. 
Ebből következik, hogy ezidőszerint 
tennivaló még nincsen. Mégis aján­
latosnak látszik alább felsorolandó, 
a felvételnél megkívánt okmányok 
előzetes beszerzése, mivel azok meg­
szerzése a tapasztalatok szerint 
gyakran előre nem látott akadá­
lyokba ütközik. 

A szükségelt okmányok a követ­
kezők: állampolgársági bizonyít­
vány, ennek hiányában igazolása 
annak, hogy a folyamodó felmenői 
legalább 1851-ig bezárólag Csonka-
Magyarországon születtek, vagy 
trianoni záradékkal ellátott illetősé­

gi bizonyítvány. A keresztény szár­
mazás igazolására szükséges a sa­
ját keresztlevél, a szülők keresztle­
vele, vagy házasságlevele, vagy ha­
lotti bizonyítványa, a nagyszülők 
keresztlevelei vagy házasságlevelei, 
esetleg halotti bizonyítványai. Azon 
zsidóvérűek számára, akik a máso­
dik zsidótörvény 4. te. 1. §-a alapján 
á kivételezettek közé számítandók, 
szükséges a kivételezés igazolására 
szolgáló okmányok bemutatása is. 
Ezenkívül szükség lesz 3 hónapnál 
nem régibb erkölcsi bizonyítványra 
és a szakmai képesítés és gyakorlat 
igazolására szolgáló okmányokra is. 

Ismételten hangsúlyozzuk, hogy 
a kamarai felvétellel kapcsolatban 
ezidőszerint tennivaló még nincsen, 
felesleges tehát akár a Kamarához, 
akár az Egyesülethez felvilágosítá­
sokért fordulni. Mindössze ajánlatos 
a fentfelsorolt okmányok beszerzése 
érdekében szükségelt lépéseket jó-
előre megtenni. 

Hégegyszer a szerződések 
átruházásáról 

A filmkötések átruházásával kap­
csolatosan a MAGYAR FILM ápri­
lisi számaiban- megjelent három 
szakmai jogász cikével kapcsolatban 
engedtessék meg nekem, mint jogi­
lag képzetlen egyénnek, hogy a jo­
gászok elméleti téren mozgó fejte­
getéseiből gyakorlati következteté­
seket vonják le. 

Dr. L. K. kimutatta, hogy vissz­
terhes szerződésnél, vagyis, ha a jo­
gok gyakorlása viszontteljesítéstől 
függ, nem lehet a jogot a másik fél 
hozzájárulása nélkül átruházni. Eb­
ből a jogi tényből azt a téves követ­
keztetést vonta le, hogy különbség 
van a még be nem mutatott és a 
már bemutatott filmek jogi hely­
zetét illetően. Szerinte csak a még 
be nem mutatott filmeknél szüksé­
ges a hozzájárulás. 

Ez a felállítás merőben téves. Hi­
szen sokszorosan visszterhes a hely­

zet a már bemutatott filmeknél is. 
Itt nem aról van szó, hogy valaki­
nek leszállítanak pl. 2 vagon 79 kg~ 
os tiszavidéki búzát és a vevő az át­
vételkor fizet, hanem a vevő, job­
ban mondva a köZcsönveuő sok ve-
szélynek van kitéve akkor, ha a köl­
csönadó nem elég megbízható, nem 
elég előzékeny és anyagilag nem 
elég erősen megalapozott cég. Elő­
fordulhat, hogy a kölcsönvevő ver­
senytársát az egyidejű játszásból ki­
zárja és bizonyos abban, hogy meg­
bízható partnere ezt a kikötést be is 
fogja tartani, ha pedig mégis meg­
szegné, úgy anyagilag viselni tudja 
majd a felelősséget. Átruházás ese­
tén ezek a biztosítékok elenyészhet­
nek. Ugyanez az eset a nem szállítás 
esetében, továbbá ha a bérbeadó hiá­
nyos vagy rossz állapotú példányt 
küld, vagy késve küldi el a filmet. 
Előfordulhat, hogy nem ad megfe­

lelő időben, vagy megfelelő minősé­
gű reklámanyagot, a megjelenésnél 
nem hirdeti kellőképen a filmet. 
Mindezekből súlyos kártérítési pe­
rek keletkezhetnek, mikor is nem 
elég a pert megnyerni, hanem be 
is kell azt hajtani és ez esetleg aka­
dályokba ütközhet. 

Ezek azonban csakis a kirívó ese­
tek, hiszen sok esetben szenvedhet 
a mozis kárt a kölcsönző hibájából 
oly módon, hogy azért pert indítani 
nem lehet. Vannak cégek,, amelyek 
előzékenységükről és pontos kiszol­
gálásukról ismeretesek, másutt sze­
mélyi öszeköttetések, sokéves barát­
ság biztosítják a mozist -az előzé­
keny kiszolgálásról. Vannak mozi­
sok, akik bizonyos cégekkel semmi­
képpen sem hajlandók üzleti össze­
köttetésekbe kerülni, mert a múlt­
ból a lebonyolítás tekintetében kel­
lemetlen tapasztalatokkal rendel­
keznek. 

Mindezek a tények és lehetőségek 
a napnál is világosabban bizonyít­
ják a filmügyletek kirívóan vissz­
terhes jellegét, ezáltal pedig azt a 
körülményt, hogy az átruházáshoz 
okvetlenül a bérbevevő beleegyezé­
sére van szükség. Hogy ez így van, 
bizonyítja az a körülmény is, hogy 
ezideig nem akadt egyetlen filmköl­
csönző sem, aki ilyen átruházásos 
ügyből kifolyólag pert indított vol­
na az átruházott film átvételének 
megtagadása miatt. Érezték az érde­
keltek, hogy jobb a . bizonytalanság, 
amikor kéréssel vagy fenyegetéssel, 
esetleg az OMME filmtilalmi fenye­
getéseivel az esetek 60—70%'-ában 
sikerül a mozist rávenni arra, hogy 
mégis átvegye a filmet. Egy eluta­
sító bírói ítélet és főleg annak nyil­
vánosságrajutása olyan veszély volt 
a jövő szempontjából, amit eddig 
egyetlen érdekelt sem mert megkoc­
káztatni. 

Dr. L. K. cikkének befejezésében 
szakmai döntőbíróság felállításának 
szükségességét veti fel. Ebben egyet­
értünk vele. Ilyen döntőbíróságunk 
már a múltban is volt. Ennek azon­
ban alapfeltétele a filmkölcsönzők 
és mozisok közötti filmbérleti és 
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szálZítási keret-megállapodás megkö- cselekvőképességének egyik próba-
tése. A Moziegyesületben er re meg köve —-, hogy le tudja-e fektetni a 
van a készség és hajlandóság, a szakmai belső jogrend biztosításá-
Filmkamarán múlik — és ez lesz naíc alapkövét. M. P . 

Képesítést kell szerezniök 
a felvidéki üzemvezetőknek 

és gépkezelőknek 
A visszacsatolt felvidéki területe­

ken a m. kir. Belügyminiszter Urnák 
53.000/1939. B. M. számú rendelete 
értelmében az 1939. évi július hó 
I-íőZ mozgófényképüzemi üzemve­
zetői és gépkezelői tennivalók ellá­
tásához szükséges üzemvezetői és 
gépkezelői (működési) "igazolványt 
csak azoknak adnak ki, akik az 
egyéb kellékek igazolásán kívül a 
Mozgófényképüzemi Üzemvezetői és 
Gépkezelői Országos Tanfolyamon 
(Budapest, VIII., Tavaszmező-utca 
15.) képesítést szereztek. Ennek a ké­
pesítésnek megszerzése céljából jú~ 
nius hó 1-én rendkívüli tanfolyam 
nyílik meg, egész napon át folyó ta­
nítással. A tanfolyam június hó 
17-én záró (képesítő) vizsgával vég­
ződik. 

Erre a tanfolyamra kizárólag azok 
vehetők fel, akik a visszacsatolt te­
rületen a volt csehszlovák uralom 
alatt mozgófényképüzemben üzem­
vezetői, vagy gépkezelői teendőket 
eddig is elláttak és ezután is ellátni 
kívánnák. 

Az az érdekelt, aki tanfolyamot 
nem . kíván végezni, a tanfolyam 
záróvizsgáján külön képesítő-vizs­
gára bocsátását kérheti. 

Mind a tanfolyamra való felvételt, 
mind a külön képesítő-vizsgára bo­
csátást a tanfolyam igazgatóságához 
legkésőbb 1939. évi május hó 25-ig 
bezáróan benyújtandó kérvényben 
kell kérni. 

2 pengős okmánybélyeggel ellá­
tott kérvényhez eredetiben mellékel­
ni kell a folyamodónak: 

a) születési anyakönyvi kivona­
tá t (keresztlevelét; férjes nőnek 
házassági ' anyakönyvi kivonatát 
is); 

b) iskolai végzettségét igazoló 
bizonyítványát; • 

c) új keletű erkölcsi bizonyítvá­
nyát, amelyben azt is igazolni kell, 
hogy a folyamodó nemzethűségi 
szempontból nem esik kifogás alá;. 

d) a volt cseh-szlovák uralom 
a la t t szerzett képesítését (oklevél 
bizonyítvány); 

e) a jogosítvány gyakorlására 
vonatkozó utolsó volt cseh-szlovák 
hatósági és a magyar hatóság en­
gedélyét, végül 

f) magyar ál lampolgárságának 
igazolására, illetve vélelmezésére 
alkalmas okmány(oka)L 
A Mozgófényképüzemi Üzemveze­

tői és Gépkezelői Országos tanfo­
lyam gépkezelői szakára való felvé­
telét, vagy e szakon külön képesítő­
vizsgára bocsátását csak férfi kér­
heti . 

A tanfolyamra való felvétel, vala­
mint a külön képesítő-vizsgára bo­
csátás kérdésében a tanfolyam fel­
vételi bizottsága végérvényesen 
dönt.. A bizottság döntéséről a folya­
modó írásbeli értesítést kap. 

A tanfolyamon a felvételi díj , a 
tandíj és a záróvizsga díja összesen 
60.— (hatvan) pengő. Külön képe­
sítő vizsga díja 50.— (ötven) pengő. 

Ezt a rendkívüli tanfolyamot nem 
ismétlik meg és a tanfolyam záró­
vizsgájára később jelentkezni nem 
lehet. Aki későbben jelentkezik, zá-
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ÁTRIUM 
CITY 
CORSO 
DÉCSI 
FORUM 
KAMARA 
OMNIA 
RÁDIUS 
ROYAL A P O L i O 
SCALA 
URÁNIA 

A premiermoEik 

Nancy 3 szerelme 
Ahol semmi sem szent 
Varsói fogoly 
Álomsárkány 
Eleven ördög 
Nancy 3 szerelme 
Shanghai express 
A megbélyegzett assíoni 
The Goldwyn Follies 
Damaszkusz 
Mindenki gyanús! 

műsora : 

V. 18-tól 
V. 12-től 

V. 18-tól 
V. 15-től 
V. 18-tól 
V. 18-tól 
V. 16-tól 
V. 15-től 
V. 16-tól 
V. 16-tól 
V. 16-tól 

Metró 
Mozgóképüzemi 

Tobis 
Hunnia 
Palló 
Metró 
Paramount 
Eco 

Mozgóképüzemi 
Hunnia 
V£a 

róvizsgát csak akkor tehet, ha az 
évenként 1—2 ízben rendezett kb. 3 
—4 hónap tartamú rendes tanfolya­
mot előzetesen látogatta. 

Mozgófényképüzemi Üzem­
vezetői és Gépkezelői 
Országos Tanfolyam 

tanügyi főtanácsos, igazgató. 
Vigh Bertalan s. k. 
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R E N D E S TANFOLYAM 
A legközelebbi rendes üzemveze­

tői és gépkezelői szaktanfolyamok 
szeptember 11-én kezdődnek és de­
cember 16-ig ta r tanak. A tanfolyam­
ra legkésőbb szeptember 4-ig kell a 
kérvényeket benyújtani . A fizetendő 
díjak összege 142 P. 

KESKENYFILMES ÜZEMVEZETŐI 
ÉS GÉPKEZELŐI TANFOLYAMOK 

A tanfolyamok szeptember 11-én 
kezdődnek és október 7-ig t a r tanak . 
Az előadásokat a nappali órákban 
tart ják. A kérvények legkésőbben 
szeptember 4-ig nyúj tandók be. 
Tandíj és vizsgadíj együttesen 71 P . 
A tanfolyam üzemvezetői és gépke­
zelői szakra oszlik, a két szakot csak 
külön-külön lehet elvégezni. Vala­
mennyi szaktanfolyam részletei t e ­
kintetében a tanfolyam, igazgatósága 
nyújt bővebb felvilágosítást, Buda­
pest, VIII., Tavaszmező-u. 15. Tele­
fon: 130—293. 

A 25-ik HÍRADÓ PÉLDÁNY 
A kárpátal ja i mozgószínházak be­

kapcsolásával szükségessé vált 25-ik 
hiradópéldányt , a Moziegyesülettel 
tör tént megbeszélés értelmében, a 
Magyar Film Iroda f. hó 18-tól kezd­
ve állítja be a forgalomba. Ezzel 
kapcsolatban az Egyesület felhívja 
mindazokat a mozgószínházakat, 
amelyek a hiradó beosztásában sze­
re tnének előbbre kerü ln i és ezért 
kölcsöndíj többletet haj landók fel­
ajánlani, hogy tegyenek e tekinte t ­
ben sürgősen ajánlatot az Egyesü­
lethez, mer t a beosztásokon később, 
legalább félévig nem lesz lehetséges 
változtatásokat tenni. 

ÜJ MOZI PÁPÁN 
Pápáról jelentik: Az elmúlt héten 

avat ták fel Pápa második moziját, 
az ötszáz nézőt befogadó Corso-moz-
gószínházat. Az új kul túr in tézmény 
100.000 pengőbe került , a legmoder­
nebb stí lusban épült és légoltalmi 
óvóhelyekkel is el van látva. A be­
muta tón a Himnusz elhangzása után 
a het i híradót s u tána Jókai Mórnak 
Szegény gazdagok című regényéből 
készült filmet vetítették, 
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Mindenki gyanús 
(La griffe du hasard) 
Rendezte: René Pujol. 

Főszereplők: Pierre Larquey, George Ri-
gaud, . Germaine Aussey, Reine Paulet, 
Bili Bochets, Mrrcel Simon, Lcuvigny. 

Gyártotta: ACH-film, Paris. 
Beszél: franciául. 

Magyar szöveg: i.ándor Tivadar. 
Hossza: 2519 méter. 

Cenzúra: aluli. 
Kölcsönző: UFA. 

Bemutatta, Uránia, május 16. 

Daroy Georges mindent elveszít és ká r ­
tyaadósságait fedezetlen csekkekkel fi­
zeti. Ez tudomására jut egy Trémois 
nevű kabarétulajdonosnak, aki elhatároz­
zál, hogy a fiatalember szomorú helyze­
tét sötét terveire felhasználja. A fiatal­
ember szerelmes Daloméba, a vele egy 
házban lakó szép fiatal özvegybe. Este 
elmegy a kabaréba, hogy a tulajdonos­
sal beszéljen. Alighogy helyet foglalt, le­
velet hoz neki az üzletvezető, amelyben 
a tulajdonos utasítja őt, hogy láncoljon 
egy bizonyos hölggyel. A fiatalember an­
nál szívesebben megteszi ezt, mert a hölgy 
nem más, mint Delorné, akibe szerelmes. 
A hölgy egy idősebb idegen úrra l ül asz­
talánál. Tánc közben a fiatalember meg­
tudja, hogy ez az idősebb úr egy Fíur-
ton nevű bank.ír, Delorné családjának 
régi barátja. Féltékenység fogja ei, de 
Delorné megnyugtatja; hogy Burtonnak 
semmi kilátása sem lehet. Mikor vissza­
kíséri helyére az asszonyt, újra megje­
lenik az üzletvezető és elhívja őt a ka­
barétulajdonoshoz. Itt rázárják az ajtót 
és eltűnnek. Ez alatt az idő alatt isme­
retlen betörők já rnak az özvegy lakásán 
és ellopják ékszereit, ű t t já r tukban nyo­
mokat hagynak, mintha Daroy, a bezárt 
fiatalember volna a betörő. Egy idő múl­
va nyílik az ajtó, megjelenik a kabaré ­
tulajdonos, visszaadja összes fedezetlen 
csekkjeit, amelyek miatt börtönbe kerül­
hetett volna és ad neki még tízezer fran­
kot. Burton feltűnően harigvúlyozza, hogy 
a fiatal táncos nem jön vissza és igyek­
szik gyanút kelteni a szép özvegyben, aki 
végre is idegessé válik és hazamegy. A 
kabaré táncosnője, Gilbert Éva n.egsúg-
ja a fiatalembernek, hogy belekeverték 
valamibe, ami miatt rendőrkézre kerül­
het és felszólítja őt, hogy szökjenek meg. 
A fiatalember megdöbbenve hallja ezt és 
rmután Éva közli vele, hogy a kabarétii-
'ajdonos m<-.g karja őt ölni, hajlandó •• 
lánnyal menni. Burton, aki az özvegyet 

Beszámoló a hét 
üzleti eredményeiről 

Toprini nász. Mérsékelt siker a má­
sodik héten, a film sokkal többet ér­
demel! 

Álomsárkány. Gyenge üzletmenet. 
Három kis angyal. Három heti si­

kersorozat után lekerült a Fórum 
műsoráról. 

Ahol semmi sem szent. Váratlanul 
komoly sikerré nőtte ki magát. 

Tarzan győz. Megérdemelt bukás. 
Fiúk városa. Változatlan siker. 

tönkre akarja tenni anyagilag, hogy az­
tán az asszony kénytelen legyen nőül 
rnenni hozzá, eladja az asszony értékpa­
pírjait s a maradék pénzt, hat ezrest, el­
viszi neki és újra megkéri a kezét. Igy 
állanak a dolgok, amikor megjelenik a 
rendőrség kiküldöttje, Lappé Auguste, 
egy igénytelen detektív. Mindenki úgy 
látja, hogy ügyetlen és ostoba és azt hi­
szik, hogy sose fogja kideríteni az ék­
szerlopás titkát. Ám kiderül, hogy az 
ügyetlennek látszó ember minden bajt el­
hárí t és végül leleplezi, hogy a banda feje 
maga Burton bankár, akinek minden go­
nosztettében, az ékszerlopásban is, csak 
eszköz volt Trémois, a kabarétulajdonos. 
A közös balsors végül összehozza Daroy 
Georgest a szépasszonnyal egy egész 
életre. 

* 
Az eredetiségre törekvő francia film­

gyártás érdekes kísérlete, amely ha nem 
is sikerült százszázalékosan, rövidesen 
feltétlenül követőkre fog találni. A hü­
lyének látszó detektív, aki ravaszul és a 
legélesebb logikával, meglepetésszerűen 
várat lan fogásokkal elérkezik nyomozása 
során az eredményhez: a bűnöshöz. Ez 
volt a cél, a feladat, az új ötlet, amelyet 
a film írója, rendezője és főleg főszerep­
lője kedves, lebilincselő, szórakoztató és 
helyenként kacagtató módon megvalósí­
tott. A zseniális hülye francia detektív-
színészt sohasem felejti el áz, aki látta. 

Damaszkusz nincs többé 
(Aufruhr in Darr.askus.) 
Irta: Herber t Tjadeus. 

Rendezte: Gustav Ucicky. 
Főszereplők: Brigitte Horney, .Toachim 
Gottschalk, Hans Nielsen. Paul Ottó, 
Friedrich Graas, Willy Rose, Ludwig 

Schmidt-Wildy, Paul Wester neier. — 
Gyártotta: Terra. 
Bezsél: németül. 

Magyar szöveg: Siklósi Tván. 
Hossza: 2770 méter. 
Kölcsönző: Hunnia. 

Bemutatta: Scala, május 15. 

A szíriai sivatag egyik erődjében egy 
század katonaság védi a német vonalat. 
Hősiesen tar t ják magukat az arabok tá­
madásai ellen, de egy npon elfogy íz 
élelmiszerük és fogytán a muníció is. A 
damaskusi telefonvonalat elvágták a poro­
l j ázó arab bandák, rádiótávírójuk; erősl-
tőcsövei kiégtek. Keller hadnagy vállal­
kozik rá, hogy a sivatagon át néhány em­
berrel Daniaskusba megy és elhozza on­
nan a szükséges dolgokat. A hadnagy út­
közben megismerkedik Verával, aki Da-
maskusba menekül nagybátyjához, a né­
met konzulhoz. A fiatalok egymásba sze­
letnek; de Keller csak egyetlen éjsza­
kát tölt Damaskusban és íelpakkolva 
élelemmel, lőszerrel, hajnalban már in­
dul vissza az erődbe. Alig érkezik oda a 
sikerült vállalkozás után, a hadtestpa-
rsnesnokság a századot Daniaskusba ren- . 
dőli, m e r t az angolok veszedelmeden kö­
zelednek a város felé. Az erődöt felgyúit-
ják és hosszú, vií7ontagságos menetelés 
után, alig pár ember érkezik meg Da-
m. isk ' tba . Egy részük el>nséges repülő­
támadás slí!cí'»'.a lesz, néhányukat bedui­
nok lövik le, a legtöbbjét azonban a po­
kol- hőség beteggé teszi. T'zek visszama­
radnak és angol fogságba esnek. 28 em­
berrel érkezik Keller hadnagy Danias­
kusba. Itt már fejtetőn áll minden. A la­

kosság fellázadt, barr ikádok emelkednek 
az utcákon, a tábori kórház nem tudja 
már befogadni a sebesülteket. A mene­
külők utolsó vonatja is kifutott már. Ve­
rának módja lett vona, '.ugy visszatér­
jen hazájába, de addig nem akar elmen­
ni, amíg viszont nem látja azt az embert, 
akit örökre szívébe fogadott. Ápolónő 
li sz és a hadikórházban tlaálkozik Kel­
ler hadnaggyal, aki az utcai i.ar'ok'ran 
megsebesült. Itt kötöztei pe a sebét és itt 
vár reá égy új feladat: kivezetni Damas-
k'vs falai mögül a német katonákat, mi­
előtt a közeledő angolok birtokukba ven­
nék a várost. Azzal búcsúzik szerelmesé­
től, hogy tlaán valamikor viaznntják egy­
mást. Alig távozott Damaskusból katonái­
val a hős hadnagy, az angolok bevonul­
nak. Keller hadnagy <: éghez viszi a le­
hetetlent, ezer viszontagságon át sikerül 
neki a kis csapattal eljutni A1P; poba. a 
németek vonala mögé. 

Kissé hosszadalmas, de eléggé izgalmas 
gyarmati történet. Csak a kismozikban 
számíthat némi sikerre. 

Goldwyn Follies 
(Forr a dal, forr a vér.) 

Rendezte: George Marshall, 
Főszereplők: Adolph Menjou, Ritz Brot­

hers, Vera Zorina. 
Gyártotta: United Artists, 1936. 

Produkció: Sam Goldwyn. 
Beszél: angolul. 

Magyar szöveg: Pacséry László. 
Hossza: 2982 méter. 

Kölcsönző: Mozgókép üzemi. 
Bemutatta: Royal Apolló, május 16. 

Üj filmet forgatnak a szabadban Holly­
wood festői környékén. Olive Merlin, a 
producer, lázas érdeklődéssel figyeli a 
felvételt. Olga Samara legbájosabb mo­
solyával főzi partnerét , mégsem tetszik 
Hszel Dawesnek, az egyszerű kis falusi 
lánynak. „Ezek a színészek sosem sze­
rettek igazán, azért játszanak ilyen élet­
telenül" — jegyzi meg a .k i s falusi mozi­
kritikus. Merlin elkapja a szót és kilesi 
a leányok beszélgetését, i.lazel a szöveget 
is lecsepüli, egyszerű, falusias, de józan 
és egészséges észjárással. Merlin szakem­
ber és úgy gondolja, hogy okát tanulhat 
ettől a kislánytól. Hiszen Hazel a kö­
zönség véleményét képviseli, amelytől 
filmjeinek sikere füff. A producer bemu­
tatkozik a lánynak, szerződteti őt és ma­
gával viszi Hollywoodba tanácsadónak. 
Hogy a stúdió levegője meg ne rontsa 
Hazel egyszerű természet i ' ' gondolkozá­
sát, egy környékbeli kis villában rejti el 
a lányt, de mindenben kikéri tnaácsát. 

. Hazel mindenbe beleszól, a forgatóköny­
vet átírják az ő ízlése szerint. Mulatsá­
gos bonyodalmak során Hazel tenoristát 

-fedez fel egy vándorbüffében és bepro-
tezsálja őt a stúdióba. Danny Beecher, a 
büffés-tenorista, pompás filmszínésznek 
bizonyul, aki nemcsak szépen énekel, de 
elsőrangú amorózó is. Annyira, hogy Ha­
zel szívét is meghódítja, pedig Merlin is 
megszerette „titkos tanácsosát" és el is 
akarja venni feleségül. A dolog kipattan. 
Danny Hazellal szakít. Merlin viszont a 
tenoristára féltékeny és azzal fenyegető­
zik, hogy összes jeleneteit kivágja az új 
filmből. Danny azonban rövidesen meg­
győződik arról, hogy a leány csak őt sze­
reti. Dannynak csak ez a fontos és egy 
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nagy ollót ad át a producernek: vágja ki! 
A producer azonban jó üzletember, a film 
sikere fontosabb neki, mint a szerelem, 
„nagylelkűen" áldását adja az új párra 
s a film sikerének örömhírére rendezett 
banketten egy füst alatt Danny ép Hazei 
eljegyzését is megülik. 

Pazar kiállítású amerikai revü. Külön 
erősségei a szép színes felvételek, Ger­
shwin zenéje és a Ritz Brothers csak fű­
szerül használt, közbeiktatott számai. A 
filmnek bizonyára sikere lesz mindenütt, 
ahol a szép revüket szívesen veszik. 

A megbé lyegze t t asszony 
(Forjaiturt.) 

Rendezte: Marcel L'Herbieí . 
Főszereplők: Sessue Hayakawa, Victor 
Francén, Lise Delamare, Louis Jouvet. 

Gyártotta: Panrtheon-Film, Paris. 
Beszél: franciául. 

Magyar szöveg: Siklósi Iván. 
Hossza: 2529 i iét if . 

Cenzúra: felüli. 
Kölcsönző: ECO 

Bemutatta, Radias, májas 15. 

Morét, .francia mérnök, M jngjliában út-
és hídépítéssel foglalkozik, de rengeteg 
nehézséggel kell megküzdenie, mert a 
bennszülöttek ellenséges szemmel nézik 
munkáját. Egy napon megérkezik a fele 
tége. Nagyvilági életet él és megismeri 
az ázsiai rulett játéKOt ".s, a Fan-Tant. 

Nagy összegeket veszít, de nem árulja el 
urának. Veszteségét a Vörös Kere;;zt rá­
bízott pénzéből fedezi. Amikor ve?z'.esé-
ge eléri a 100.000 frankot, kétségbeesésé­
ben Hu-Long herceghez, Mongólia urá­
hoz fordul, tőle kéri Kölcsön az elszámo­
láshoz hiányzó összeget. A herceg ren­
delkezésére áll, de randevút kér tőle cse­
rébe. Moretné elfogadja a kölcsönt, de 
a találkára nem megy el. Moretné visz-
szaküldi a kölcsönzött összeget a herceg­
nek, aki bosszút esküszik az asszony és 
férje ellen. Egy napon, a mérnök mun­
kájának befejezése előtt kataztrófa tör­
ténik. Az épített híd pillérei meglazul­
nak, a híd összeomlik. Moret-et vissza­
rendelik Parisba. A hídépítő Társaság 
igazgatósági ülésén azzal vádolják, hogy 
a katsaztrófának ő az oka. A mérnök 
megtudja, hogy az ellenséges jelentést a 
mongol herceg küldte a Társaságnak, el­
határozza, hogy felkeresi a herceget és 
kérdőre vonja. Amikor belép a herceg­
hez, lövés . dördül és H i-Lo.ig holtan bu­
kik lábai elé. A helyszínre érkező rend­
őri bizottság őt gyanúsítja 'i gyilkosság­
gal, letartóztatják. A tárgyaláson minden 
Morét ellen bizonyít. Már úgy látszik, 
hogy nem kerüli el a súlyos ítéletei, 
amikor Moretné a bíróság ele áll és be­
vallja, hogy a herceget ő ölte meg. Ami­
kor megtudta, hogy a herceg bosszúból 
tönkre akarja tenni a férjét, felkereste 
Hu-Long herceget és könyörgött neki, 
hogy azért, mert nem ment el annak­
idején a tlaálkára, ie büntesse ártat lan 
férjét. A hejceg Ígéretét tesz, hogy be­
szünteti támadó hadjáratát , ha az asz-
szony most beváltja, amit Mongoliában 
megígért. Moretné menekülni akar, de a 
herceg nyomában van és amikor a két-

200 darab ' 
HGsaoűtH szét H U 

Bővebbet lapunk 
kiadóhivatalában 
B u d a p e s t , VI . , 
Andrássy-út 69. sz. 

ségbe^sett asszony szemébe >/ágja, hogy 
gyűlöli: Hu-Long tüzes vassal megbé­
lyegzi a nőt. Moretné borzalmas fájdal­
mában pisztolyt ragad és lelövi a herce­
get. Az asszonyt a bíróság felmenti, a 
íérj pedig; meggyőződvén arról, hogy a 
felesége hű maradt hozzá, megbocsát 
neki. 

A francia filmgyártás egyik legjobb al­
kotása. Minden finomsága mellett annyi 
feszültség és izgalom, van benne, hogy 
nemcsak a jó közönséggel bíró mozgó-
színházakban számíthat sikerre, hanem a 
kismozik közönsége is szívesen fogja 
venni. 

Ú E M A ' G Y A R F I L M 

Nem loptam én életemben 
IRTA : L I S Z T NÁNDOR ÉS M AT O L A Y GÉZA 
ZENE : ÁKOM LAJOS. RENDEZTE : BALOGH BÉLA. 
FŐSZEREPLÖK : EGRY MÁRIA, ANIA SULI, KOVÁTS 
TERUS, SZILASSY LÁSZLÓ, LATABÁR KÁLMÁN, 
BILICSI TIVADAR, PETHES SÁNDOR 

KÜLFÖLDI FILMUJDONSÁGUNK 

Feleségem a d e t e k t í v 
Főszereplők : WILLIAM POWELL és JEAN ARTHUR, 

Az u tóbb i he t ek l e g n a g y o b b f i l m s i k e r e 

Topríni nász 
Főszerep lők: Jávor Pál, Tolnay Klári, Kiss Ferenc 

A ROYAL APOLLÓ és ÁTRIUM után az URÁNIA filmszinház is műsorra tűzi 

&3> U © T ® ®> U © M IFOHiM 
BUDAPEST, VII., ERZSÉBET-KÖRÜT 8. T.: 336-635 
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T E C H INI II K A SZERKESZTI: 
LOHR FERENC 

Fényképezés és filmtechnika 
az aviatikában 

Irta: 
MAKAY ÁKPÁD 

filmoperatőr 

Ma, amikor az aviatika döntő té­
nyező lett a békében és háborúban 
egyaránt, tudományos és hadi vonat­
kozásban mind nagyobb érdeklő­
désre tarthat számot az álló és mozgó 
fényképezés. 

A légiforgalomban és légi haderő­
ben oly sokféleképen alkalmazzák 
a fényképezést, mint kevés más te­
rületen. A fénykép és mozgókép, 
mint a kutatás, az ipari fejlődés, a 
tanítás és nevelés segédeszköze már 
régen közismert. A repülés szolgála­
tába állítja ezt a fontos segédeszközt 
is, amikor segítségével nehezen hoz­
záférhető dolgokat és eseményeket 
örökít meg. Állni, járni, utazni már 
évezredek óta tud az ember, min­
den érzékét a földön való mozgáshoz 
idomította. Repülni azonban csak 
néhány év óta tud, mivel pedig sze­
me nem olyan fejlett, mint a madá­
ré, segédeszközt kellett alkotnia, 
hogy a szédítő magasságból a nagy 
sebességgel tovazúgó repülőből min­
dent észrevehessen, ami számára 
jelentős vagy érdekes. Ekkor vált az 
objektív leghasznosabb segítőtár­
sává. A repülő ember olyan techni­
kai szemet teremtett, amelyik nem­
csak lát, hanem a látottakat rög­
zíti is. 

Repülőgép-motoroknak és tarto­
zékainak építése súlyos nehézségek­

kel jár, hiszen amellett, hogy az al­
katrészeknek a legkülönbözőbb kö­
vetelményeket kell kielégíteniük, 
azok súlya is elsőrangú fontosságú. 
E nehézségek leküzdésében fontos 
szerep jutott a filmfelvevőgépnek. A 

_ repülőgépipar építőműheiyeinek és 
kísérleti termeinek ma már pótolha­
tatlan segédeszköze lett. Az anyag­
vizsgálat szolgálatába állított rönt­
genfelvételeket és a gyorsan futó 
repülőgépen végzett kísérletek el­
lenőrzésére használt lassííoíf felvé­
teleket a repülőgépgyártás nem nél­
külözheti. 

Kézifényképezőgép légifelvételek 
készítésére 

Repülőgépbe építhető, motorikus meg­
hajtású filmfelvevőgép 

A fényképtechnika nemcsak re­
pülőgépgyártó üzemeknek tesz nagy 
szolgálatot, hanem légi felvételeivel 
9. terep alakulatainak térképészeti 
ábrázolásával a légügynek is. 
' A légkörnek és veszélyeinek kiku-
fatása a repülés számára életkérdés, 
mert a veszély ismerése lehetővé 
teszi annak elhárítását. A felhőkép­
ződés gyors folyamatának beható 
tanulmányozása, a jéglerakódás ke­
letkezése, csak a fényképezés és 
filmtechnika segítségével lehetséges. 
A jég és dér lerakódhatik a hordfe-

lületekre és a gép más részeire is, 
ez a lerakodás megakadályozhatja a 
kormányszervek működését és a gé-
ipet kezelhetetlenné teheti, azonkí­
vül befolyásolja a szárnyak körüli 
légáramlást, ami repülési nehézsé­
geket okoz. 

Hogy ezeket a folyamatokat ve­
szélytelenül tanulmányozhassák, 
egy, erre a célra épített szélcsator­
nába jégképződésre hajlamos pára­
tartalmú levegőt fújtak a lebegő 
repülőmodellre és ezt a lerakodási 

Földrajzkutató expedíciónak grönlandi 
gleccserről készített felvétele 

folyamatot mozgóképen megörökí­
tették. A jégkéreg lerakodási folya­
matának ilyen módon való megis­
merése lehetővé tette annak meg­
akadályozását is. 

Fontos szerepet töltenek be a re­
pülőgépről készült felvételek. A fel­
vevőgép lencséje arra hivatott, hogy 
az emberi szem korlátozott képes­
ségeit kiküszöbölje. A talajtól való 
nagy távolság a köd és por okozta 
látási zavarok, a légfény (a levegő 
porrészecskéin szétszórt és visszavert 
napfény) vakítási látásunknak határt 
szabnak. Ezek a látási • nehézségek 
a légi felvételtechnika különféle 
módjaival igen csekélyre korlátoz­
hatók. A légi fényképezés különle­
ges feladatokat ró az optikára, a 
fotókémiára s a felvevőberendezésre. 
Olyan felvevőgépekre van szükség, 
amelyeknek a szűk helyi viszonyok 
közt a repülőgép állandó rázkódta­
tása mellett is biztosítva legyen az 
üzemképessége. 

A mozgó felvételekhez olyan be­
épített elektromos meghajtású fel­
vevőgép használatos, amelyik időzí­
tett indítással, beállított méterszá­
mú filmszalagot világít meg. 

Mivel a légifelvétel élethűen tük­
rözi vissza az összefüggő nagy föld­
felületeket, nélkülözhetetlen segéd­
eszköze lett a tájak térképészeti fel-
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osztásának, utak építésének, geográ­
fiai kutatásoknak is. 

Vezető szerephez jutott a fényké­
pezés a légi haderők szolgálatában, 
mint a felső vezetés szeme. Biztos 
támpontot nyújt saját hadmozdula­
tai számára az ellenséges csapatok 
fölvonulási irányának felfedezésével 
és tüzérségi állásainak pontos meg­
határozásával. A hadi fényképezés 
bonyolult és veszedelmes feladatá­
nak sikeres megoldása megköveteli 
a felvevőgép különleges optikai és 
mechanikai felkészültségét és a 
nyersanyag megbízhatóságát is. 

Részlet egy felhőképződés tanulmányozá­
sára készült filmből 

A hadi felderítő repülő fényképé­
szének — szemben polgári kar-
társaival — a felvételek elkészítésén 
kívül még az ellenséges tűz veszélye 
is gondot okoz. 

A polgári laboratóriumok, ahol a 
felvételek kidolgozása előre megál­
lapított munkaterv szerint történik, 
kitűnően felszereltek és helyhez kö­
töttek, viszont a katonai laborató­
riumoknak a hadszíntér változásá­
nak megfelelően mozgékonyaknak 
és folytonosan üzemképeseknek kell 
lenniök. 

Az álló és mozgó fényképezéssel, 
mint sokoldalúan használt segédesz­
közzel, találkozunk még a fegyve­
rek hatásának kivizsgálásánál is. Mi­
vel a támadó repülő lövészgyakorla­
tok alatt nem lőhet ellenfelére éles 
töltéssel, olyan készüléket használ, 
amelyik a géppuska lövéseinek meg­
felelően egy-egy képet rögzít le. A 
film előhívása után derül ki, hány­
szor talált a lövész, illetőleg hány­
szor szerepel a célpont egy-egy kép­
kockán. 

Gyors mozgásuk miatt szabad 
szemmel nem követhető fegyveral­
katrészek tanulmányozása lassított 
felvételek segítségével a legkénye­
sebb igényt is kielégítő eredményre 
vezetett. 

A röpalakzatok időbeli és térbeli 
•lefolyása és azok mozzanatainak 
vizuális lerögzítése a fényképező, 
illetőleg a filmfelvevőgépet a légi 
kiképzés elengedhetetlen segédesz­
közévé tette. 

A légi fényképezés fejlődése gyors 
léptekkel halad előre (színes, plasz­
tikus és éghetetlen filmek tökélete­
sítése), berendezéseinek korszerűsí­
tése és gyártása, serkentő befolyást 
gyakorol az ipari és gazdasági élet 
területén is. . . 

az egye t len 
szakmai 

h i rdetési orgánum ! 

KULTURFILM 

Szteroplanigráf. A lefényképezett tájak, kimérésére és térképészeti beosztására 
szolgáló egyetemes berendezés 

Angol vitafilmek gyártása 
A rövidfilmgyártás terén szokat­

lan feladattal alakult meg az angol 
Spectator Short Films Ltd. Az is­
mert angol filmszakember, Iván 
Scott vezetésével működő vállalko­
zás célja olyan rövidfilmek gyártása, 
melyek a nagyközönségnek aktuális 
mindennapi problémák feletti vitá­
kat kívánnak bemutatni. Minden 
film a felvetett tárgyat a két szem­
köztes nézőszögből vita alakjában 
tárgyalja le. A filmek gyűjtőneve 
éppen ezért Álláspontok. Ilyen be­
mutatásra kerülő vitatárgyak lesz­
nek: Fessék és púderozzák-e magu­
kat a hölgyek vagy nem?, Állami 
vagy magánkezelésben helyesebb a 
kórházak fenntartása? stb. Hogy 
mikép kívánja a vállalkozás ezeket 
a kérdéseket filmszerűen feldolgoz­
ni, azt előre megítélni nem lehet. Az 
elgondolás mindenesetre újszerű, 
bár kérdéses, hogy nem inkább rá­
diótémára, vagy sajtó-körkérdésre 
alkalmas-e ilyen problémák felve­
tése? 

Bulgária kultúrfilmgyártása 
Általában a legtöbb filmgyártás 

iránt érdeklődő kis ország, mely tő­
keszegény a hangos játékfilmek 
gyártására és melynek moziviszo­
nyai sem igen engedik meg a hazai 
nyelvű gyártást, elsősorban rövid­
filmek készítésével foglalkozik. Igy 
Bulgária filmgyártása is elsősorban 
a kultúrfilmek felé fordult és ha­
zája természeti szépségeit stb. igye­
kezett filmre vinni. Legutóbb a fes­
tői fekvésű és történelmi hagyomá­
nyairól nevezetes Rila kolostor éle­
tét dolgozták fel kultúrfilmre Rila 
szimfóniája címmel. A film forgató­
könyvének megírását és a felvételek 
irányítását J. Rozy rendező vállalta, 
míg a felvételeket Novadov opera­
tőr készítette a bécsi Teier fivérek 
segítségével. 
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HREK 
IFJ. HORTHY MIKLÓS 
A FILMHÉT TÁRSELNÖKE 

Besízámoltunk róla, hogy a Nem­
zeti Filmhét június 3-tól 11-ig fog 
lezajlani Lillafüreden és annak el­
nökségét Zsindely Ferenc államtit­
kár vállalta el. Az elmúlt héten Sin­
gért János, a Hunnia filmgyár vezér­
igazgatója, akinek gondolata volt a 
Filmhét megrendezése, valamint 
Kiss Ferenc, a Színművészeti és 
Filmművészeti Kamara elnöke és dr. 
Balogh László min. o. tanácsos, a 
művészeti bizottság elnöke, a Film­
hét társelnökségére felkérték ifj. 
Horthy Miklóst, aki örömmel elvál­
lalta a tisztséget. 

A KINOTECHNIKAI TÁRSASÁG 

május 22-én, hétfőn délután 6 óra­
kor a Műegyetem mezőgazdasági 
előadótermében tagösszejövetelt tart, 
amelyen Ecsedi Ferenc karmester 
elektromos hangszerével kísérleti 
bemutatást tart. 

i 

MAGYAR FILMBEMUTATÓ 
GENOVÁBAN 

A genovai egyetemi hallgatók fa­
siszta szervezete a magyar konzulá­
tus támogatásával, nagyszámú kö­
zönség jelenlétében, bemutatta a 
Hungária-filmet, amely őszinte, 
nagy sikert aratott. Az előadáson a 
magyar kolónia is megjelent. Beve­
zetőt dr. Tassy Ferenc egyetemi elő­
adó tartott, a magyar léleknek a tör­
ténelemben és az irodalomban meg­
nyilvánuló jellegzetes vonásairól. 

TÚRI ELEMÉR 
JUBILÁRIS DÍSZELŐADÁSA 

A színész-író Túri Elemér, akinek 
érdekes egyéniségére a némafilmek­
ből még jól emlékezik a közönség, 
június 8-án ünnepli színészi pályá­
jának 45. évfordulóját. Az Erzsébet­
városi Színházban tartandó jubiláris 
előadáson a fővárosi művészgárda 
szine-java lép fel. Túri Elemér Ko­
lozsvártól Budapestig mint színész, 
rendező, igazgató, az utóbi években 
pedig mint a rádió Színésztörténe­
tek írója és előadója negyvenöt éven 
át szolgálta lelkes hittel, szóval és 
tollal a magyar színészetet. Jubileu­
mi előadása nemcsak művészi ese­
mény, de egy igazi magyar színész 
megbecsülésének tanújele lesz. 

HANGYA FIMBEMUTATŐ AZ 
URÁNIÁBAN 

Május 17-én, szerdán délben zaj­
lott le az Uránia Filmszínházban a 

Hangyaszövetkezetek hatalmas hangos 
propogandafilmjének, a Szövetkezeti 
munka címűnek bemutató előadása. 
A főváros politikai, gazdasági és 
társadalmi életének számos meghí­
vott kitűnősége jelent, meg az érdek­
lődéssel várt film bemutatásán. A 
következő neveket sikerült felje­
gyeznünk a megjelent előkelőségek 
soraiban: Reményi-Schneller Lajos 
pénzügyminiszter, Imrédy Béláné, 
Karafiáth Jenő főpolgármester, Ja­
kab Oszkár, a PK elnöke, Baranyai 
Lipót, a Nemzeti Bank vezérigazga­
tója, Lamotte Károly, a Kereskedel­
mi Bank vezérigazgatója, Splényi 
István báró, a Külkereskedelmi Hi­
vatal elnöke, Felkay Ferenc tanács­
nok, Láng József, a Gazdák Biztosító 
Intézetének vezérigazgatója, Ters-
tyánszky Ákos, a Posta vezérigazga-
lója, Schandl Károly titkos tanácsos, 
Darányi Béla, a Futura elnöke, Er-
ney Károly, a Pesti Hazai Takarék 
elnöke, Belatiny István, a Nemzeti 
Bank igazgatója, Taubinger Zoltán, 
a MFI ügyvezető igazgatója, Halász 
Ágoston, . a Mezőgazdasági Kamara 
igazgatója, Mutschenbacher Emil, az 
OMGE elnöke stb. A propagandafilm 
tulajdonképen Wünscher Frigyes 
dr.-nak, a Hangya alelnök-vezér­
igazgatójának beszámolóját tartal­
mazza és ennek keretében felvonul­
nak előttünk a szövetkezet különbö­
ző telepeinek és üzemeinek munkája. 
A propagandacéllal készült 1700 mé­
ter hosszú film érdekes szórakozást 
is nyújt a nézőnek s a megjelent 
előkelőségek sokszor felhangzó taps­
sal nyilvánították őszinte elismeré­
süket. Lavotta Rezső zeneszerző állí­
totta össze a film kísérő muzsikáját 
stílusosan. 

A felvételek ötletes beállítása, ren­
dezése és tisztasága Horváth József 
filmoperatőr kiforrott szaktudását 
dicséri. 
FILMISKOLAI JUBILEUMI 
ELŐADÁS 

Az Országos Magyar Filmegyesü­
let áll. engedélyezett Filmművészeti 
Iskolája május 17-én, szerdán este 
tartotta húszéves fennállásának ün­
nepe alkalmából jubileumi díszelő­
adását a Belvárosi Színházban. A 
Gaál Béla igazgató vezetése alatt 
működő fílmiskola növendékei a 
vizsgajellegű előadáson verseket 
adtak elő, .dalokat énekeltek, egyfel-
vonásosokban játszottak és táncol­

tak. A növendékek közül kitűnt el­
sősorban Bogáthy Vera ,aki két In-
nocent-verset mondott el. Meglepő 
kiforrott orgánumát, előadóművé­
szetét és szépségét remélhetőleg fil­
men látjuk viszont. Cserba Erzsébet 
fiúszerepben vonta magára a figyel­
met. Láng Marika színészutánzatai 
nagy sikert arattak. A férfiak közül 
nagyon jó volt Dávid Károly. 

JÁVOR PÁL 
új filmje, amely a Tökéletes férfi cí­
met kapta a keresztségben, • lázas 
iramban készül a Magyar Film Iroda 
műtermében. A Szlatinay Sándor 
rendezésében készülő zenés vígjá­
ték, amelynek felvételeiről még lesz 
alkalmunk írni, egy bárban bonyo­
lítja le cselekményét. Láttuk ezt a 
modern és hatalmas díszletet — Si-
moncsics József és Iliszy József, két 
fiatal filmszcenikus első önálló, meg­
lepően sikerült munkája — és öröm­
mel állapítottuk meg, hogy az ifjú 
filmdíszlettervező és építő generá­
ció megállja a helyét a régi mesterek 
mellett. 

csak 
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Minisztériumi hivatali szobájába 

csak aktahegyeken keresztül lehet 
bejutni. Feleit, akik legalább olyan 
számban lepik el, mint az aktái, egy 
külön kis tanácskozási teremben 
kénytelen fogadni, mert a saját szo­
bájában nem tudja hellyel megkínál­
ni őket. Minden ülő alkalmatossá­
gán ugyanis az egyre szaporodó 
újabb aktahegyek terpeszkednek el. 
Nyugodtan kiíüggeszthetné ajtajá­
ra az „Uraim, csak egymásután!" 
feliratú táblát, annyian keresik fel 
nap-nap után mozisok: ki tanáccsal, 
ki segítséggel, ki felvilágosítással. 
Bőven akadnak azonban olyanok is, 
akik valami „maii probierf'-üggyel 
vétenek nála „Az idő pénz" közmon­
dás ellen, amire szintén figyelmez­
tethetné számos látogatóját egy 
tábla erejéig. Az utolsó fél végsza­
va után s az ebéd gyors intermezzó-
ja végeztével, újabb hivatal várja, 
a változatosság és a nagy távolság 
kedvéért Pesten: a filmcenzura. A 
betiltott filmek tulajdonosai szerint 
itt elevenek és holtak fölött ítélke­
zik. A filmbűntetlen előéletűek vé­
leménye szerint azonban csupán jó 
és rossz filmek fölött tör pálcát. A 
sokmillió méter film megtekintése 
és elbírálása mellett időt tud szakí­
tani magának rádióelőadások tartá­
sára és cikkek írására is. Ennyi 
energia csak egy, a hivatásába sze­
relmes, aszkétaéletű emberben fej­
lődhetett jki, aki szívósságát ősi 
magyar talajból örökölte. 

MAGYAR VILÁGHIRADÓ 
795. sz. 

M. F. I. 
1. A fővárosi tűzoltóság Szent 

Flórián ünnepén (MFI, Hor­
váth). 

2. A Szilágyi Erzsébet leánygim­
názium bemutatója (MFI, Zsab-
ka-Nagy). 

3. Klebelsberg szobrának leleple­
zése az Eskű-téren (MFI, Zsab-
ka Nagy). 

4. Rendőrtiszt-avatás a budapesti 
rendőrlaktanyában (MFI, Zsab-
ka-Nagy). 

. 5. Jugoszláv-magyar Davis Cup-
-mérkőzés Budapesten (MFI, 
Zsabka-Horváth-Nagy). 

-5. Rí bentrop német külügyminisz­
ter Milánóban (Luce). 

7. Jeanne d'Arc ünnepe a francia­
országi Orleansban (Pathé'). 

8. Raszkita litván hadseregfőpa­
rancsnok Varsóban (Pat). 

9. Apró vezetők küzdelme apró 
versenyautókon. 

10. Pál jugoszláv régensherceg láto­
gatása Rómában (Luce). 

11. Az olasz birodalom alapításának 
III. évfordulója (Luce). 

PARAMOUNT HÍRADÓ 
XII. évf. 20. sz. 

1. 200 kezdő ökölvívó első mérkő­
zése Parisban. 

2. Hadgyakorlat a Piramisok árnyé­
kában. 

3. A király, Mussolini és von Brau-
chitsch tábornok jelenlétében 
20.000 katona gyakorlatozik. 

4. A newyorki világkiállításra szánt 
küldeményt készítik elő a sev-
resi nemzeti porcellángyárban. 

5. A közlekedési balesetek megelő­
zésére rendőrosztagok ellenőr­
zik a gépkocsik világítási be­
rendezéseit Versailles-ben. 

6. Pál herceg, jugoszláv régens az 
olasz király vendége "a Quirinal 
palotában. 

7. Fra'nco tábornok megtekinti a légi 
haderőket, 

8. Már építik Sartrouville-ben a 60 ' 
tonnás óceánrepülő hidroplánt", 
amelynek mintagépével folynak 
a kísérletek. 

9. Küzdelem a 22-ik francia kupáért 
Parisban. 

10. Tengerre bocsátottak egy 23.000 
tonnás, repülőgépanyahaj ót- Bar-
rowban. 

11. Nehéz verseny szokatlan talajon 
Amerikában. 

12. A 'tizedik gyalogos osztály a lim-
bourgi mezőn gyakorlatozik. 

FÓX HANGOS HÍRADÓ 

XIII. évf. 21. sz. 

1. Franco tábornok repülőgép-dísz­
szemléje Madridban. 

2. Az orléansi szűz párisi emlékün­
nepe. 

3. A barodai maharadzsa beiktatása. 
4. A divatvilágból: Ruhatár a repü­

lőútra. 
5. Rákfark-cocktail ínyencek szá­

mára. 
6. Uszóbajnokok a newyorki világ­

kiállításon. 
7. Rendőrkutya-vizsga. 

8. Egy vakmerő leány. 
9. Motorcsónakverseny Kalifornia 

partjainál. 
10. A Kentucky-verseny, az USA 

legnagyobb eseménye. 
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Marion Szász 
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KÜLFÖLD 
AMEKIKA 

A A newyorki szaklapok ismét 
moziellenes támadásokról számolnak 
be. Mint már azelőtt is előfordult, 
az elmúlt hetekben megint három 
előkelő newyorki moziban dobtak el 
könnybombákat ismeretlen tettesek, 
minek következtében a nézőtér pil­
lanatok alatt kiürült. Bár a rendőr­
ség' a nyomozást azonnal folyamatba 
tette, nem sikerült megállapítani, 
hogy éretlen csínyről, vagy más hát­
terű merényletekről van-e szó. 

A A mexikói kormány legújabb 
rendelete értelmében hazai nemzeti 
tárgyú filmekben szerepeket csakis 
mexikói színészek játszhatnak mexi­
kói rendező irányítása mellett. Sőt 
vonatkozik ez a gyártási vezetőkre 
is, még abban az esetben is, ha kül­
földi vállalkozó gyártásban készül­
nek a mexikói tárgyú film külső fel­
vételei Mexikóban. 

ANGLIA 

A A londoni mozikban már évek 
óta igen divatos és népszerű megol­
dás a két előadás közötti rövid szü­
neteknek orgonajátékka: való kitöl­
tése. Amint vége az utolsó méter 
filmnek, azonnal megszólal a hatal­
mas hangú orgona és játszik egészen 
a következő előadás filmjének meg­
jelenéséig. Legutóbb fényorgonával 
kísérleteztek, amelynek eredményét 
igen kedvezően ítélik meg A közön-

. ség nagy tetszéssel fogadta az orgo­
nahangok felcsendüléséve! egyide­
jűleg a hangszerből kiáradó külön­
böző színű fénykötegeket, melyek 
igen szép színhatással töltötték meg 
a színházat, 

A Érdekes fílmelőadást tartott 
Londonban a nevezetes Scotland 
Yard detektív-intézet egyik volt ve­
zetője, Charles Leach a film szere­
péről a rendőrségi nyomozás terén. 
A vetített bemutatóval tarkított elő-

' adáson Charles Leach érdekes ese­
tekkel bizonyította, hogy miként se­
gítette elő a nyomozást a filmfelvé­
tel. Különösen jelentős a szerepe a 
közlekedési balesetek rekonstrukció­
jánál, amikor a felvételek, különö­
sen a lassított képek, jobban érzé­
keltetik a hibákat, mint a szabad 
szemmel természetben megtekintett 
jelenetek. De igen nagy hasznát vet­
te az angol rendőrség számos lopási 
és egyéb esetekben is a filmfelvéte­

leknek, amikor más eszköz nem ve­
zetett eredményre. Charles Leach az 
ujjlenyomatok mellett a film és" a 
mikrofon szerepét tartja legfonto­
sabbnak a nyomozás fejlődésben. 

A A neves ír költő, G. B. Shaw 
művének, a PygmaZion-nak óriási 
sikeréről tanúskodik az a híradás, 
mely szerint eddig több mint 70 000 
font tantiem-jövedelmet hozott a 
film szerzőjének. 

FRANCIAORSZÁG 
A Parisban megalakult az egysé­

ges francia filmkamara. Franciaor­
szágban eddig a filmgyártóknak és 
a filmkölcsönzőknek külön kamará­
juk volt, sőt külön kamarába tömö­
rültek a belföldi és a külföldi film-
kölcsönzők is. A francia filmszak­
mának ezt a sokágúságát szüntette 
meg a különböző kamarák együttes 
ülésén létrehozott az a határozat, 
amely az eddigi érdekképviseleti 
testületeket egy egységes kamarába 
tömöríti. Az egységes új kamara ne-

h a n g -
é s 

k é p a n y a g 
a 

legtökéletesebb 

ve Cham,bre Syndicale du Film 
Francais. Az új kamara székhelye 
Paris, Champs-Elysées 44, és négy 
főosztálya magábafoglalja a gyártók' 
a belföldi kölcsönzők, az exportőrök . 
és a rövidfilmgyártók csoportjait. 
Az új kamara elnöke Marcel Van­
dái, alelnöke Jean-Baptiste Chas- . 
saing, főtitkára Jean-Claude Ber-
nand. 

JAPÁN 
A A film térhódítása Japánban, 

különösen a fővárosnak, Tokiónak 
szórakozási negyedében, az Asakusa 
nevű városrészben feltűnő. A fő- és 
mellékutcákban egyaránt mozi mozi 
mellett, s a változatosságot főleg a 
színházak és revűszínpadok reklám­
jai nyújtják. Különösen szép a kép 
este, amikor számtalan reklám,, lám­
pafény és elsősorban színes lampio­
nok tarkítják Asakusa utcáit. A mo­
zik műsora két játékfilmből, rövid­
filmből s híradóból áll. Sok a néma 
mozi, ahol a filmeket, a zenekíséret 
mellett, hangos bemondó magyaráz­
za a közönségnek. Igen olcsók a 
helyárak a japán mozikban. Tíz és 
húsz yen között mozognak a belépő­
jegyek, ami körülbelül húsz-negy­
ven filéres árnak felel meg. Az elő­
adások délben vagy már délelőtt 
kezdődnek és folytatólagosan tarta­
nak a késő esti órákig. A külföldi 
filmek mellett igen nagy számban ter­
mel a hazai filmgyártás is, melynek 
egyik érdekes különlegessége, hogy 
a csókot száműzte a cenzúra. Amíg 
a külföldi, elsősorban amerikai fil­
meken szabad a csók, a hazai japán 
filmeken vágni kell a jelenetet, mi­
előtt az ölelésre sor kerülhetne, mi­
vel a japánok magánéletüket még a 
filmen sem viszik a nagyközönség 
elé. A politikai helyzetnek megfele­
lően a legutóbb kötött japán—német 
egyezmény szerint a jövőben na­
gyobb számú német film kap bevi­
teli engedélyt a nippon birodalom 
területére. Míg a múltban csak el­
vétve került német film a japán mo­
zik műsorára, ezentúl rendszeresen 
vásárolnak japán kölcsönzők német 
filmeket. A megállapodás után első­
nek Leni Riefenstahl világhírű 
OZympia-filmjét engedélyezte a ja­
pán cenzúra. 

LENGYELORSZÁG 
A A német—lengyel politikai fe­

szültség a film terén is érezteti ha­
tását. Nemcsak a német filmek ellen 
mutatkozik Lengyelországban ki­
sebb-nagyobb bojkott, de a német és 
lengyel napisajtó is éles polémiába 
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kezdett a két nemzet filmtermékeit 
illetően. A cikkek tartalma nem csu­
pán nemzeti vonatkozású, de a má­
sik nép filmgyártásának éles kriti-
zálására is irányul, úgy művészi, 
mint technikai vonatkozásban. 

NÉMETORSZÁG 
A A német hivatalos mozistatisz­

tika szerint emelkedő irányzatot 
mutat a berlini mozilátogatók szá­
ma. A legújabb kimutatás . szerint 
1939. első negyedévében 19,200.000 
látogatója volt a 400 berlini mozi­
nak. Ebből márciusra 6,132.593 fő 
esik, ami az 1938. évi márcus hóval 
szemben 450.000 főnyi emelkedést 
mutat. 

A A bécsi mozifronton is nagy 
változásokat hozott a német uralom. 
Az árjásított bécsi mozik új vezetői­
nek a legközelebbi jövőben film­
színházvezetői szaktanfolyamon kell 
résztvenniök és ' így rájuk nem vo­
natkoznak azok az előírások, melye­
ket a német Reichsfilmkammer az 
ausztriai mozik árja tulajdonosainak 
átképzésére kiadott. 

A A kimutatások szerint a német 
íilmcenzura 1939 első négy hónapjá­
ban 38 filmet engedélyezett bemu­
tatásra. Ezek közül 27 német film 
volt, pontosan ugyanannyi, mint az 
előző esztendőben. 1938 első négy 
hónapjában 45 film került bemuta­
tásra, ami az ezévi 38-at alapulvéve, 
7 filmmel való csökkenést jelent 
erre a szezonra. A visszaesést majd­
nem kivétel nélkül az amerikai fil­
mek import-csökkenésére lehet visz-
szavezetni, minthogy 1939-ben hat 
amerikai filmmel kevesebbet vittek 
be Németországba, mint az előző év­
ben 

OLASZORSZÁG 
A Az olasz filmgyártás financiá­

lis problémáinak áthidalására ala­
kult Filmhitelbank az 1938. évet 
1,011.310.55 líra tiszta nyereséggel 
zárta. Az olasz Filmhitelbankot, 
mint a Banca del Lavoro (Munka-
Bank) egyik önálló' vállalkozását 
1935-ben alapították és 1936-ban 
kezdte meg finanszirozó munkássá­
gát az olasz filmgyártás támogatá­
sára. Az elmúlt esztendőben a Film­
hitelbank 228 igénylés közül 184 
esetben nyújtott hitelt, illetőleg fi­
nanszírozta a gyártást, összesen 
74,307.203.— líra értékben. A Film­
hitelbank által lebonyolított forga­
lom összege 1.106,680.551.30 lírát tett 
ki. A bank nemcsak gyártásokat tá­
mogat munkásságával, hanem a fil­

mek forgalmazásához is nyújt tökét. 
Hasonlóképen igénybevették a bank 
támogatását az utánszinkrómzáló 
stb. vállalkozások. A megnőtt mun­
kakör készteti a Filmhitelbank veze­
tőségét arra a legújabb törekvésre, 
hogy egészen függetlenítsék magu­
kat a Banca del Lavorotól és mint 
önálló vállalkozás irányítsák az 
olasz filmgazdaság pénzügyi életét. 
Felmerült továbbá a Filmhitelbank 
példájára annak a gondolata is, hogy. 
a mozgóképszínházak támogatására 
hasonló hitelintézetet létesítenek, 
amely nemcsak a meglévő színhá­
zaknak nyújtana tőkét, hanem el­
sősorban azokon a vidékeken támo­
gatná a mozialapítási törekvéseket, 
ahol eddig mozgóképszínház nem 
működött. 

A A nemzeti Spanyolország és a 
fascista Olaszország barátsága a film 
terén is kifejezésre jut. Alig hódí­
totta meg Franco a köztársasági 
Spanyolországot, a nyugati állapot 
helyreállítása után rövidesen meg­
indult a római Cinecittá műtermei­
ben az első olasz—spanyol verziós 
film forgatása. Az olasz Imperator-
Film gyártásában készülő kétválto­
zatú film címe í figli della nőtte 
(Az éj fiai), melynek forgatókönyvét 
Torrado és Navarro színdarabja 
után írták, rendezését pedig a spa­
nyol Benito Perojo vállalta. Fősze­
replői Estrellita Casíro és Miguel Li~ 
gero. Az első forgatási napon meg­
jelent a műteremben Garcia Conde 
római spanyol követ és Vezio Orazi 
az olasz népművelődési minisztérium 
filmügyeinek vezetője, valamint a 
spanyol követség és a minisztérium 
számos tisztviselője. 

SVÉDORSZÁG 
A A nyári hónapokra Amerikából 

hazautazik Greta Garbó Svédország­
ba, ahol szabadságát kívánja tölteni. 
Elkíséri útjára Stokowsky karnagy 
is, aki az alkalmat felhasználja és 
Stockholmban a svéd királyi család 
tiszteletére hangversenyt rrrdez. 

CSEH PROTEKTORÁTUS 
A Az elmúlt hetek letargikus 

csöndje után a napokban cseh film 
került ismét Prágában premier-be­
mutatásra. Zita Kabatova és Síepa-
nek filmjének címe A nő hibája a 
Barrándoio-műtermekben készült. A 
közeljövőben ugyancsak megjelenik 
egy másik AB film premierje is: a 
Barrandotv-műtermekben készült. A 
Vidám nyomorúság című operett, a 
főszerepekben Jarmila Ksirova-val. 

„Hapsi és társai." („Magyarország" f. é. 
május 18-iki száma.) Mindenesetre köszön­
jük az őszinte elismerést, amely szerint 
lapunk „gondosan és érdekesen van szer­
kesztve, egy napilap frissességével szól 
hozzá minden héten a felbukkanó aktuá­
lis, szakmai kérdésekhez és így teljesíti 
nemcsak a szaklap hivatását, hanem azt 
a hivatást is, amelyet, mint a Fi lmkamara 
hivatalos orgánuma, van hivatva betol- J£ 
teni." A cikkíróvá előlépett és kitűnően 
informált „olvasó" bizonyára jól tudja, 
hogy lapunk nemcsak a szakmát és a 
Kamarát szolgálja ki hiánytalanul, de 
minden számának cikkei és hírei bőséges 
forrást jelentenek a napilapok számára 
is. Bocsásson meg nekünk, ha szerinte 
„értelmetlen és zagyva" szerkesztői üze­
neteink megértésén „hiába töri a fejét és 
nem tudja megtalálni a megfejtést." Ezek 
az üzenetek ugyanis rendszerint nem az 
egész szakmának, legkevésbbé a nagy­
közönségnek szólnak, hanem —• mint ez 
szokásos — csupán egyeseknek, akik na­
gyon is jól megértik azokat. Sejtjük, ki 
lehet a panaszló olvasó, aki bizonyára 
szakmabeli és valószínűleg haragban van 
a Kamarával , valami egyoldalú ok miatt, 
de semmiesetre sem lehet tagja ennek az 
intézménynek. Azt is tudjuk, hogy ezúttal 
más a hang és más a kéz, amely azt le­
írta. Egyebekben megszoktuk már, hogy 
a Kamarát „vésztörvényszéknek", főtitká­
rá t pedig „mandar innak" titulálják a 
„Magyarország" és vidéke hasábjain. Most 
aztán megértük azt is, hogy a kamarai 
hivatalos filmszaklap szerkesztői üzene­
teinek ártat lan rovata, bizonyára „ízlés­
telen eltévelyedésből" — amiért a cikkíró­
nak nem kell a szomszédba mennie, hoz­
zánk — „félreeső hellyé" nyilváníttatott. 
Ez az „ízlésbeli gátlás nélkül" használt 
kifejezés „nyilván kikerül te" a „Magyar­
ország" felelős szerkesztőjének figyelmét, 
akinek „presztízse és égisze alatt" jelent 
meg az említett orgánumban a „közérde­
kű" panaszos levél, bizonyára épületes-
szórakozására az olvasóknak. 

Ahol semmi sem szent. Stimmt! 
Reklám. A közönség már régen átlát 

azon a sablonos reklámtrükkön, hogy egy 
filmről, amelynek holnap lesz a bemuta­
tója valamelyik fővárosi premier-mozi­
ban, ma cikk jelenik meg az egyik dél­
utáni lapban „saját párisi vagy holly­
woodi tudósító" tollából, hogy aszondja, 
hogy aszondja: most készült el X és* Y 
filmsztárral a főszerepben az ilyen és 
ilyen (francia vagy angol) című szenzá­
ció, amelyet a külföldi nagy sikerre való 
tekintettel, repülőgépen hozatott el Buda­
pestre az áldozatokat nem kímélő buda­
pesti elsőhetes színház. Az meg egyene­
sen nevetséges és a publikum lekicsiny­
lése, hogy egy külföldi filmről, amelynek 
címét a premier-mozi a hétfő reggeli la­
pokban negyedoldalakon keresztül hirdet 
óriási betűkkel, az aznap délután meg­
jelenő lap „párisi tudósítója" azt írja, 
hogy a filmnek valószínűleg az lesz a 
címe, amit reggel óta az egész város tud. 

Moziőrségváltás. Érdekes és nagy meg­
lepetések lesznek kétségkívül, de pontos 
és bizonyos adatokat az őrségváltásról 
ma még senki sem tudhat. 
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1939. m á j u s 12-i 107. s z á m á b a n . ) 

A z O r s z á g o s M o z g ó k é p v i z s g á l ó B i z o t t s á g 
1939. é v i m á j u s h ó 1-től 6-ig t a r t o t t ü l é ­
se in . 

a) n y i l v á n o s e lőadásra a lka lmasnak ta lá l ta: 
1. Csak a fe jé t ! (Fis t icuffs) (M. G. M.) 

h a n g o s s p o r t f i l m 1 f e l v o n á s b a n , a M e t r ó 
G o l d w y n M a y e r f i l m g y á r b a n 1938. é v b e n 
készü l t , 250 m hos szú , 

2. K a r a v á n (Rasca ls ) (Fox) h a n g o s , z e ­
n é s v í g j á t é k 4 f e l v o n á s b a n , a F o x f i l m ­
g y á r b a n 1938. é v b e n k é s z ü l t , 2.135 m é t e r 
hosszú , 

3. D a m a s k u s n incs t ö b b é — e lőze tes 
( A u f r u h r i n D a m a s k u s —• V o r s p a n n ) ( H u n ­
nia) h a n g o s r e k l á m 1 f e l v o n á s b a n , a T e r r a 
f i l m g y á r b a n 1938. é v b e n k é s z ü l t , 85 m é t e r 
hosszú , 

4. D a m a s k u s n incs t ö b b é ( A u f r u h r in 
D a m a s k u s ) ( H u n n i a ) h a n g o s s z í n m ű 5 f e l ­
v o n á s b a n , a T e r r a f i l m g y á b a n 1938. é v ­
b e n k é s z ü l t , 2.766 m hosszú , 

5. Ma ta Hari (M. G. M.) h a n g o s d r á m a 
5 f e l v o n á s b a n , a M e t r ó G o l d w y n M a y e r 
f i l m g y á r b a n 1932. é v b e n k é s z ü l t , 2.570 m 
hosszú , 

6. A n d e r Q u e l l é n des R h e i m s (Svá jc i 
K ö v e t s é g ) n é m a r i p o r t ( k e s k e n y ) 2 f e l v o ­
n á s b a n , 171 m hosszú , 

7. B e r g f r ü h i í n g in der S c h w e i z (Svá jc i 
K ö v e t s é g ) n é m a r i p o r t ( k e s k e n y ) 1 f e l v o ­
n á s b a n , 108 m h o s s z ú , 

8. H á r o m kis a n g y a l — e l őze tes ( T h r e e 
s m a r t g i r l s g r o w u p — T r a i l e r ) ( U n i v e r -
sal) h a n g o s r e k l á m 1 f e l v o n á s b a n , az U n i -
v e r s a l f i l m g y á r b a n 1939. é v b e n k é s z ü l t , 
135 m h o s s z ú , 

9. S z á r n y a s t e n g e r é s z e k (Wings of t h e 
n a v y ) ( W a r n e r — B r o s . ) h a n g o s d r á m a 5 
f e l v o n á s b a n , a W a r n e r — F i r s t f i l m g y á r ­
b a n 1939. é v b e n k é s z ü l t , 2.457 m hosszú , 

10. U tazás B a t t á v i á b a (Reise n a c h B a t -
t av ia ) ( W a l t e r T i b o r ) h a n g o s i s m e r e t t e r ­
j esz tő 1 f e l v o n á s b a n , a T o b i s f i l m g y á r ­
b a n 1938. é v b e n k é s z ü l t , 360 m hosszú , 

11. 64. .sz . T r ü k k s o r o z a t (M. F . I.) h a n ­
gos r e k l á m 1 f e l v o n á s b a n , a M a g y a r F i l m 
I r o d á b a n 1939. é v b e n k é s z ü l t , 32 m é t e r 
hosszú , 

12. S c h m o l l s y m p h o n i a (M. F . I.) h a n ­
gos r e k l á m 1 f e l v o n á s b a n , a G a s p a r Co lo r 
f i l m g y á r b a h 1939. é v b e n k é s z ü l t , 40 m é t e r 
hosszú , 

13. K ö l c s ö n k é r t k a s t é l y — e l őze tes (Ko­
v á c s és F a l u d i ) h a n g o s r e k l á m ( k e s k e n y ) 
1 f e l v o n á s b a n , a H u n n i a f i l m g y á r b a n , 
1938. é v b e n k é s z ü l t , 120 m h o s s z ú , 

14. A l o m s á r k á n y — e lőze tes ( H u n n i a ) 
h a n g o s r e k l á m 1 f e l v o n á s b a n , a H u n n i a 
f i l m g y á r b a n 1939. é v b e n k é s z ü l t , 85 m é t e r 
hosszú , 

15. Kosé Maric (M. G. M.) h a n g o s o p e ­
r e t t 6 f e l v o n á s b a n , a M e t r ó G o l d w y n M a ­
y e r f i l m g y á r b a n 1936. é v b e n k é s z ü l t , 2.880 
m hosszú , 

16. A c soda i ta l ( K o v á c s és F a l u d i ) h a n ­
gos r e k l á m 1 f e l v o n á s b a n , a K o v á c s és 
F a l u d i l a b o r a t ó r i u m b a n 1939. é v b e n k é ­
szü l t , 5 8 G ^ L hosszú , 

17. H o n o l u l u — e l őze tes ( H o n o l u l u — 
T r a i l e r ) (M. G. M.) h a n g o s r e k l á m 1 f e l ­
v o n á s b a n , a M e t r ó G o l d w y n M a y e r f i l m ­
g y á r b a n 1939. é v b e n k é s z ü l t , 85 m hosszú , 

18. T a v a s z i t á n c — e lőze t e s ( S p r i n g 
M a d n e s s — T r a i l e r ) (M. G. M.) h a n g o s 
r e k l á m 1 f e l v o n á s b a n , a M e t r ó G o l d w y n 
M a y e r f i l m g y á r b a n 1P39. é v b e n k é s z ü l t , 
83 m hosszú , 

19. 65. sz. T rükkso r oza t (M. F . I.) h a n g o s 
r e k l á m 1 f e l v o n á s b a n , a M a g y a r F i l m 
I r o d á b a n 1939. é v b e n k é s z ü l t , 23 m hosszú , 

20. A f e k e t e band i ta (B lack B a n d i t ) 
( U n í v e r s a l ) h a n g o s d r á m a 2 f e l v o n á s b a n , 
az U n i v e r s a l f i l m g y á r b a n 1938. é v b e n k é ­
szül t , 1.098 m hosszú , 

21. 20 th . C e n t u r y F o x hangos h i radó 
XIII.T9. (Fox t ö n e i i d e W o c h e n s c h a u ) (Fox) 
h a n g o s r i p o r t 1 f e l v o n á s b a n , a F o x f i l m ­
g y á r b a n 1939. é v b e n k é s z ü l t , 305 m hosszú , 

22. M a g y a r v i l á g h í r a d ó 793. sz. (M F . I.) 
h a n g o s r i p o r t 1 f e l v o n á s b a n , a M a g y a r 
F i l m I r o d á b a n 1939. é v b e n k é s z ü l t , 300 
m h o s s z ú , 

23. F a r a m o u n t v i l á g h í r a d ó 1939/18. ( P a -
r a m o u n t S o u n d N e w s ) ( P a r a m o u n t ) h a n ­
gos r i p o r t 1 f e l v o n á s b a n , a P a r a m o u n t 
f i l m g y á r b a n 1939. é v b e n k é s z ü l t , 245 m 
hosszú , 

24. N e m l o p t a m é n é l e t e m b e n — e lőze ­
t e s (M. F . I.) h a n g o s r e k l á m 1 f e l v o n á s ­
b a n , a M a g y a r F i l m I r o d á b a n 1939. é v ­
b e n k é s z ü l t , 140 m hosszú , 

25. Kiadó Ind iában (The d rum) (Mozgó­
k é p ü z e m i ) h a n g o s sz ínes s z í n m ű 5 f e l ­
v o n á s b a n , a L o n d o n f i l m g y á r b a n 1938. 
é v b e n k é s z ü l t , 2.708 m h o s s z ú m o z g ó f é n y ­
k é p e k e t . 

b) E l ő a d á s r a a l k a l m a s n a k ta lá l ta azzal , 
hogy n y i l v á n o s a n csak ú g y n e v e z e t t k e s ­
k e n y m o z g ó f é n y k é p ü z e m e k b e n szabad b e ­

m u t a t n i : 

1. B e s z é l ő k ö v e k (M. F . I.) h a n g o s i s ­
m e r e t t e r j e s z t ő 1 f e l v o n á s b a n , a M a g y a r 
F i l m I r o d á b a n 1939. é v b e n k é s z ü l t , 181 m 
hosszú , 

2. B o r s I s tván — e l őze tes (M. F . I.) h a n ­
gos r e k l á m 1 f e l v o n á s b a n , a M a g y a r F i l m 
I r o d á b a n 1938. é v b e n k é s z ü l t , 68 m é t e r 
hos szú , 

3. S z e r e l e m b ő l n ő s ü l t e m — e lőze te s (M. 
F . I.) h a n g o s r e k l á m 1 f e l v o n á s b a n , a M a ­
g y a r F i l m I r o d á b a n 1937. é v b e n k é s z ü l t , 
49 m é t e r hos szú , 

4. V iki — e l őze tes (M. F . I.) n a n g o s 
r e k l á m 1 f e l v o n á s b a n , a M a g y a r F i l m I r o ­
d á b a n 1937. é v b e n k é s z ü l t , 42 m hosszú , 

5. V a d á s z a t M a g y a r o r s z á g o n (M. F . I.) 
h a n g o s i s m e r e t t e r j e s z t ő 2 f e l v o n á s b a n , a 
M a g y a r F i l m I r o d á b a n 1937. é v b e n k é ­
szül t , 370 m. h o s s z ú k e s k e n y m o z g ó f é n y ­
k é p e k e t . 

c) N y i l v á n o s e l ő a d á s r a a lka lmasnak ta lá l ta 
és a m o z g ó f é n y k é p ü z e m e k b e n a m a g y a r 
n y e l v ű m o z g ó k é p e k b e m u t a t á s á r a e lő í r t 
a r á n y s z á m b a b e s z á m í t h a t ó n a k m i n ő s í t e t t e : 

N e m l o p t a m és é l e t e m b e n (M. F . I.) 
h a n g o s v í g j á t é k 4 f e l v o n á s b a n , a M a g y a r 
F i l m I r o d á b a n 1939. é v b e n k é s z ü l t , 2.416 
m é t e r h o s s z ú f i lmet , m i n t M a g y a r o r s z á ­
gon készül t , m a g y a r n y e l v ű m o z g ó f é h y -
képe t . 

d) Az e n g e d é l y o k i r a t k iadásá t m e g t a g a d t a : 

1. B e t ö r ő f o g á s ( K o v á c s és F a l u d i ) n é m a 
b o h ó z a t 1 f e l v o n á s b a n , 1924. é v b e n A m e ­
r i k á b a n k é s z ü l t , 577 m h o s s z ú és 

2. A f i l m g y á r d ísze (On t h e s e r e e n ) ( K o ­
v á c s és F a l u d i ) n é m a b o h ó z a t 1 f e l v o n á s ­
b a n , az 1924. é v b e n A m e r i k á b a n k é s z ü l t , 
554 m h o s s z ú m o z g ó f é n y k é p e k t ő l . 

e) K ü l f ö l d r e k i v i n n i e n g e d é l y e z t e : 

1. A 
j á t é k ! 
d á b a n 

2. H 
p o r t 1 
d á b a n 

3. A 
r i p o r t 
d á b a n 

p a p u c s h ő s (M. F . I.) h a n g o s v í g -
1 f e l v o n á s b a n , a M a g y a r F i l m I r o -
1938. é v b e n k é s z ü l t , 2.399 m hosszú , 
o u v é d s é g ü n k (M. F . I.) h a n g o s r i -

f e l v o n á s b a n , a M a g y a r F i l m I r o -
1939. é v b e n k é s z ü l t , 28 m hosszú , 
k o m ü n v é r t a n ú i (M. F . I.) h a n g o s 

1 f e l v o n á s b a n , a M a g y a r F i l m I r o -
1939. é v b e n k é s z ü l t , 20 m h o s s z ú , 

' 4. B u d a p e s t — T e l e k i é r k e z é s e (M. F . I.) 
h a n g o s r i p o r t 1 f e l v o n á s b a n , a M a g y a r 
F i l m I r o d á b a n 1939. é v b e n k é s z ü l t , 40 m . 
hosszú , 

5. A N e m z e t k ö z i Vásá r (M. F . I.) h a n ­
gos r i p o r t 1 f e l v o n á s b a n , a M a g y a r F i l m 
I r o d á b a n 1939. é v b e n k é s z ü l t , 102 m é t e r 
h o s s z ú , 

6. Top r in i nász — e l ő z e t e s ( H u n n i a ) 
h a n g o s r e k l á m 1 f e l v o n á s b a n , a H u n n i a 
f i l m g y á r b a n 1939. é v b e n készü l t , 120 m 
hosszú , 

7. Top r in i nász ( H u n n i a ) h a n g o s d r á m a 
8 f e l v o n á s b a n , a H u n n i a f i l m g y á r b a n 1939. 
é v b e n k é s z ü l t , 2.303 m. hosszú , 

8. U n e s e m a i n e en H o n g r i e (Egy h é t 
M a g y a r o r s z á g o n ) (M. F . I.) n é m a , sz ínes 
r i p o r t ( k e s k e n y ) 1 f e l v o n á s b a n , a m a t ő r 
f e lvé t e l , 43 m h o s s z ú m o z g ó f é n y k é p e k e t . 

B u d a p e s t , 1939. é v i m á j u s h ó 6-án. 

D r . Sző l lő s sy A l f r é d s. k. 
e l n ö k , 

m i n i s z t e r i t a n á c s o s . 

A szerkesztők címe: 

Dr. Á G O T Á I G É Z A 
Iroda: IX . , K ö n y v e s K á l m á n k ö r ú t 15. 

T e l e f o n : 146-346 

Lakás: X I . , F ü r j - u t c a 4 . T e l . : 257 -036 

V Á C Z I D E Z S Ő 

i r o d a : I X . , K ö n y v e s K á l m á n k ö r ú t 15. 

T e l e f o n : 139 -211 

L a k á s : V I I I . , Ü l l ő i - ú t 42 . T e l . : 136 -386 



SZAKMAI CÍMTÁR 
Adler Ferenc moziberendezés és mozikép-

viselet, VII., Erzsébet-körút 9—11. 
Agfaphotó, V., Nádor-u. 12. T.: 110—190, 

124—194. 
Alfa film, VII., Erzsébet krt. 8. Telefon: 

144—808, 140—028. 
Arany filmducco, VIII., Dankó-utca 22. 

Tel.: 149—489. 
Atelier film, VII., Erzsébet-krt. 8. Tel.: 

333—736. Raktár a házban. 
Aurora film, VII., Rákőczi-út 4. Tel.: 

136—036. 
Beregi Ernő adm. szerv iroda, VII., Er­

zsébet-körút 8. Tel.: 335—696. 
Brügler Ferenc filmkölcsönző, VII., Er­

zsébet-körút 9—11. Tel.: 138—031. 
C a m e r a kft., VII., Erzsébet-körút 27. 

Tel.: 138—222. 
Cinema, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 

137—570. Raktár a házban. 
Continental film, VII., Rákóczi-út 12. Tel.: 

133—532. Raktár : VII., Erzsébet-körút 8. 
Deák film, VIII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 

136—635. Raktár a házban. 
Diatyp laboratórium, VII., Rottenbiller-u. 

19. Tel.: 145—304. 
Eeo film, VII., Rákóczi-út 12. Tel.: 

342—976. Raktár : VIII., Népszinház-u. 
21. Tel.: 3.42—984. 

Electra film, XIV., Thököly-út 21. Tél.: 
337—578. 

Elektric kinotechnikai vállalat, vetítőgé­
pek, hangleadó készülékek, vetítőszenek 
stb. legnagyobb raktára, VIII., Rökk 
Szilárd-u. 18. Tel.: 344—782. 

Elit film, VII., Erzsébet-körút 24. Raktár : 
VII., Erzsébet-körút 8. 

Engei Fülöp, V., Sas-u. 7. Tel.: 184—005. 
F a r k a s I. M. VIII., József-körút 19. Tei.: 

132—805. 
Fehér Endre, VII., Erzsébet-körút 9—11. 

Tel.: 135—696. 
Filmatyp laboratórium, XIV., Szentes-u. 

66. Tel.: 296—371. 
Filmcenzura, IV., Eskü-tér 6. Tel.: 

183-072, aleln.: 183—073. 
Filmexpress kft., VII., Erzsébet-körút 9. 

Tel.: 133—671. 
Filmfotó üzem, VIII., Rökk Szilárd-u. 11. 

Tel.: 130—805. 
Filmgrafika, V., Klotild-u. 10/b. Tel.: 

120—44. Tlp: VIII., Tisza Kálmán- tér 14. 
Tel.: 145—966. 

Filmkamara, VI., Andrássy-út 69. Tel.: 
113—305. 

Filmreklámvállalat , VII., Erzsébet-körút 
8. Tel:. 142—081. 

Filmservice, VII., Erzsébet-körút 9-11. T.: 
144—888, 131—415. 

Fox film, VIII., Rákóczi-út 9. Tel.: 139— 
437, 131—658. Raktár : VI., Liszt Ferenc­
tér 6. Tel.: 139—437, 131—658. 

Gevaer t , V., Deák Ferenc-tér 3. Tel.: 
180—318. 

Grawatsch Ottó, VIII., József-körút 71. 
Tel.: 145—193. 

Güttler Antal, lásd: Palatínus film. 
Gyimesy Kásás Ernő, a MAGYAR FILM 

kiadóhivatali főnöke, XIV., Semsey An-
dor-u. 5. Tel.: 499—752. 

Hajdú film, XI., Horthy Miklós-út 70. 
Tel.: 258—058. 

Hamza film, XIV., Gyarmat-u. 39. Tel.: 
297—999. 

Hangosfilmgyártó kft., V., Tátra-u. 127b. 
Tel.: 119—382. 

Harmónia film, VII., Akácfa-u. 7. Tel.: 
135—287. Raktár : VIII., Népszínház-u. 
21. Tel.: 142—984. 

Hebel Gyula szállító, VI,. Váci-út 1. Tel.: 
115—947. 

Helikon filmvállalat, VIII., Rökk Szilárd­
utca 24. Tel.: 133—705. Raktár: VII., Er­
zsébet-körút 8. 

Herschdörfer J. filmvállalata, VII., Er­
zsébet-körút 8. Tel.: 14—808, 140—028. 

Hirsch és Tsuk, VII., Dohány-u. 42. (Ka­
mara mozi) Tel.: 143—835 és 144—027. 

Hunnia filmelhelyező irodája, VII., Erzsé­
bet-krt . 8. T.: 132—828, 132—888, 336—737. 

Hunnia filmgyár rt. (Filmipari Alap), XIV, 
Gyarmat-u. 39. Tel.: 297—999, 297—622, 
297—085, Bingert János dr. ig.: 296—060. 

Ibusz filmszállítás, V., Bálvány-u. Tel.: 
180—876. 

g a m a r a , VI., Andrássy-út 69. Telefon: 
113—305. 

Karossá fotó, VII., Rákóczi-út 8/a. Tel.: 
349—778. 

Kárpát film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
340—350. Raktár a házban. 

Kinő film, VIII., Rökk Szilárd-u. 20. Tel.: 
136—942. Raktár a házban. 

Kodak, V., Báthory-u. 6. Tel.; 114—158, 
114—184. 

Kovács és Faludi laboratórium, XIV., 
Gyarmat-u. 35. Tel.: 297—855. 

Kormos Miklós filmvállalata, VII., Erzsé­
bet-körút 8. Tel.: 133—036. Raktár a 
házban. 

Kovács Emil és Társa, VII., Erzsébet-
körút 8. Tel.: 145—948. Raktár a házban. 

Központi filmkezelő, VII., Erzsébet-körút 
8. Tel.: 144—863. 

Krupka filmgyár és laboratórium, XIV., 
Bácskai-u. 29/b. Tel.: 296—741. 

Kultúr film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
137—438. 

Lajta Andor, XIV., Thököly-út 75. Tel.: 
297—076. 

Lux film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
143—195. Raktár a házban. 

MAGYAR FILM VI., Andrássy-út 69. T.: 
113—305. 

Magyar Film Iroda RT., IX., Könyves 
Kálmán-körút 15. Tel.: 146—346, este 7 
órától reggel 9 óráig, valamint vasár- és 
ünnepnap: 146—343, játékfilmgyártás: 
146—342, színészöltözők: 140—727, felirat­
készítő .üzem: 139—211. Híradókiadás: 
VIII., Szentkirályi-u. 25. Tel.: 145—510. 
Fényképüzem: VIII., Sándor-u. 7. Tel.: 
145—510. 

Magyar Film Otthon, VI., Eötvös-u. 25/b. 
Tel.: 122—463. 

MMOE, VIII., Csokonay-u. 10. Telefon: 
136—005. 

Matador film, VIII., Sándor-tér 2. Tel.: 
132—774. 

Mátrai film, • VI., Podmaniczky-u. 9. Tel.: 
118—456. 

Mester film, XIV., Gyarmat-u. 39. Tel.: 
297—999. 

Metro-Goldwyn-Mayer, VIII., Sándor-tér 
3. Tel.: 144—424, 144—425. Raktár a ház­
ban. 

Milo film, VII., Erzsébet-körút 9—11. Tel.: 
130—700. 

Mozgóképüzemi rt. kölcsönosztálya, VII., 
Erzsébet-körút 45. Tel.: 144—487, 144— 
488. Raktár : VIII., Kun-u. 12. Tel.: 
144-486. 

Magyar Mozgófénykép-gépkezelők Orszá­
gos Egyesülete, VII., Rákóczi-út 50. 
Tel.: 337—598. (D. u. 2—4.) 

Művészfilm, VII., Rákóczi-út 40. Tel.: 
340—397. Raktár a házban. 

New York kávéház, VII., Erzsébet-körút 
9—11. Tel.: 131—980, 131—981. 

Objec t ív film, VII., Erzsébet-körút 8. 
Tel.: 330—793. 

Oktatófilm kirendeltség, VIII., Csep-
réghy-u. 4. Tel.: 145—818. 

Oláh György gépészmérnök, a Zeiss Ikon 
A. G. mozigépeinek képviselője, VIII., 
Rökk Szilárd-u. 20. Tel.: 349—933. 

OMME, VIII., Csokonay-u. 10. Telefon; 
145—873. 

Orbán—Márkus, VII., Hársfa-u. 6 Tel.: 
132—940. 

Pacsé ry László, XII., Királyhágö-u. 16. 
Pajor Ferenc, VII., Munkás-u. 3/b. Tele-

fonhivó: 144—087. 
Palatínus film, VII., Erzsébet-körút 56. 

Tel.: 133—453. 
Pallas film, XIV., Gyarmat-u. 39. Tel.: 

279—999. 
Palló film kft. VII., Rákóczi-út 12. Tel.: 

133—532. Raktár a házban. 
Pap film, VII., Erzsébet-körút 9—11. Tel.: 

138—031. Raktár a házban. 
Paramount film, VIII., Rákócz i -ú t 59. 

Tel.: 134—437, 140—522. Raktár a házban. 
Pásztor film, VI., Nagymező-utca 22. Tel.: 

123—773. 
Pátr ia film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 

140—625. Raktár: VIII., Népszínház-u. 
19. Tel.: 349—414. 

Pegazus film, II., Áfonya-u. 11. Telefon: 
151—441. 

Petsman Ferenc, VIII., Mária-u. 19. Tel.: 
136—449. 

Petsman László, VI., Teréz-körút 3. Tel.: 
112—890. Csillaghegy: 163—429. 

Photophon film, VII., Erzsébet-krt 8. Tel.: 
336—635. 

Phöbus filmkölcsönző, VII., Erzsébet-
körút 8. Tel.: 131—562. Raktár a házban. 

Pictura film, XIV.. Gyarmat-u. 39. Tel.: 
297—999. 

Prizma film, VIII., József-körút 9. Tel.: 
133—064. 

Radó István, VIII., József-krt. 9. Tel.: 
133—064. 

Reflektorfilm, VII., Sándor-tér 4. Tel.: 
142—529. Raktár: VIII., Rökk Szilárd-u. 
20. Tel.: 140—722. 

Rákosi Sándor, II., Trombitás-út 26. Tel.: 
167—194. 

Rex film, VII., Erzsébet-körút 8. Telefon: 
131—562. Raktár a házban. 

Seidl és Veress laboratórium, XIV., 
Thököly-út 61. Tel.: 297—775. 

Simonyi Vilmos mérnök, az OMME szak­
értője, XI., Fehérvár i -út 147. T.: 257—110. 

Sláger film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
143—195. Raktár a házban. 

Standard film, VII., Erzsébet-körút S. 
Tel.: 333—797. 

Star gyár és műterem, II., Pasarét i-út 
122. Tel.: 164—287. 

Székely Sándor mérnök, az OMME. szak­
értője, V., Pozsonyi-út 40. Tel.: 292—506. 

Tobis film, VII., Erzsébet-körút 16. Tel.: 
143—411. 

Ufa filta. IV., Kossuth Lajos-u. 13. Tel.: 
183—858. Raktár a házban. Telefon: 
389—036. 

Ungár Sándor filmkölcsönzö, VIII., Sán­
dor-tér 2. Tel.: 132—774. Raktár: VIII., 
Rökk Szilárd-u. 20. Tel.: 140—722. 

Unitas film, VIII., Erzsébet-körút 45. Tel.: 
144—487, 144—488. Raktár: VIII., Kun-

1 utca 12. Tel.: 144—486. 
Universal film, VIII., Népszínház-u. 21. 

Tel.: 138—447, 138—448. Raktár a házban. 
V áczi Dezső, a MAGYAR FILM f. szer­

kesztője, Magyar Film Iroda, IX., ker. 
Könyves Kálmán-körút 15. Tel.: 139—211. 
Lakás: VIII., Üllői-út 42. Tel.: 136—386. 

Vitagraph, VII., Erzsébet-krt. 34. 
W a m o s c h e r Béla tír. filmvállalata, VII., 

Erzsébet-krt. 8. Tel.: 137—438.' 
Warner Bros. First National, VIII., J ó ­

zsef-krt. 30—32. Tel.: 132—590, 142—464. 
Raktár : VIII., Népszínház-u. 13. Tel.: 
144—317. 

Zeneszerzők Szövetsége, IV , Gerlóczy-u 
3. Tel.: 189—306. 

C e n t r u m Kiadóvá l la la t Rt, Budapes t , VIII. , Gyula i P á l - u t c a 14. Felelős: Welker József. 




